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N O IIF !KAZZJ ONIJlET TAL-GVERN 

[Nru. 147] 

PUBBLIKAZZJONI TA' ATTI 
FIS-SUPPLIMENT 

HUW A aviat gtıaH-informazzjoni ge­
nerali illi 1-Atti 1i ğejjin huma ppubbli­
kati fis-Suppliment li jinsab ma' din il­
Gazzetta: 

Att Nru. VII ta' 1-1976 imsejjali 
1-Att ta' 1-1976 li jemenda 1-Att dwar 
il-Kummerc Bankarju. 

Att Nru. VIII ta' 1-1976 imsejjali 
1-Att ta' 1-1976 li jemenda 1-Att 
dwar il-Liberazzjoni u t-Trasport ta' 
Merkanzija. 

2 ta' April, 1976 

[Nru. 148] 

PUBBLIKAZZJONI TA' ABBOZZI 
TA' LiGi FIS-SUPPLIMENT 

HUWA avfat gtıall-informazzjoni 
generali illi 1-Abbozzi ta' Ligi li gejjin 
huma ppubblikati fis-Suppliment li jin­
sab ma' din il-Gazzetta: 

Abbozz ta' Ligi Nru. 260 imsej­
jah 1-Att ta' 1-1976 dwar Emendi u 
Tnassir ta' Ligijiet. 

Abbozz ta' Ligi Nru. 268 imsejjatı 
1-Att ta' 1-1976 li jemenda 1-Kodici 
tal-Ligijiet tal-Pulizija. 

2 ta' April, 1976 

GOVERNMENT NOTICES 

[No. 147] 

PUBLICA TION OF ACTS IN 
SUPPLEMENT 

IT is notified for general information 
that the following Acts are published 
in the Supplement to this Gazette: 

Act No. VII of 1976 entitled the 
Banking (Amendment) Act, 1976. 

Act No. VIII of 1976 entitled the 
Cargo Clearance and Transport 
(Amendment) Act, 1976. 

2nd April, 1976 

[No. 148] 

PUBLICA TION OF BILLS IN 
SUPPLEMENT 

IT is notified for general information 
that the following Bills are published in 
the Supplement to this Gazette: 

Bili No. 260 entitled the Amend­
ment and Repeal of Laws Act, 1976. 

Bili No. 268 entitled the Code of 
Police Laws (Amendment) Act, 
1976. 

2nd April, 1976 



982 

[Nnı.. 149] 

L-A VUKAT GENERALi JERGA' 
LURA FUQ DMrRIJIETU 

DOTT. Edıgar M.izzi, LL.D., B.A., 
Avukat Generali, rega' daha] ghal 
dmirijietu fit-28 ta' Marzu, 1976, u 1-ar­
rangament li hemm riferenza gnalih fin­
Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 133 tas-
16 ta' Marzu, 197,6, huwa b'din imiias­
sar. 

It-2 ta' April, 1976. 

[Nrn. 150] 

lGazzetta tal-Gvern ta' lVLılt;;. 

[No. 149] 

RESUMPTION OF DUTIES BY THE 
ATTORNEY GENERAL 

DR Edgar Mizzi, LL.D., B.A., Attor­
ney Genen: .. l, resumed duties on the 
28th March, 1976, and the arrangen- ent 
re,.erre::i to in Government Notice No. 
133 of the 16th March, 1976, is hereby 
c.rncelled. 

2nd A,pril, 1976. 

[No. 150] 

NOMINA TEMPORANJA - ACTING APPOINTMENT 

D-Prim Ministru aupr-ova dan li gej: -
T he Prime ı'vf inistcr has apı;rared tize following: 

isem 
Name 

Mr C. L. Vassallo 

It-2 ta' April, 1976. 

[Nrn, 151] 

... --- ....... --------- ·--·-·-·-··-·---····--·--··------

Di;Jartimerıt 

Oepıırtl!lt'nl 

?,egistru ta' Vapuri 
ı\1erkantili u 
B2nhara 

i~oçistrz; of 
. sl;i~pf ng and 

Seamen 

Post 
rnst 

Registratur 
Generaii ta' 
Vapuri 
Merkantili u 
Ban nara 

Re gistrar-Gen er al 
of Shipping and 

i Seamen 

2nd April, 1976. 

[No. 151] 

[)aıa 

Daıe 

19.3.76 

L-ESTRATT ta' Process Verbali li 
hawn hawn tant ta' 1-estrazzjoni tal­
Mija u Sebgna Lotterija Nazzjoınali Ii sa­
ret fit-28 ta' Marzu, 1976, hijıa pıub­
blikata skond u gnall-finijiet tar-Rego­
lament 21 (3) tar-Regolamenti ta' 
1-1952 dwar il-Lotteriji tal-Gvern, ip­
pUıbbılikati bin>-N otifikazzj oni ta1-Gvern 
Nru. 495 tat-18 ta' Ottubru, 1952, kif 
gew emendati. 

The subjoined extract of the Proces 
Verbal of the draw of the üne hundre::l 

Ordni taıl-Premjijie't Numnı tal-Biljett 
Order of Prizes Ticket Na. 

ls.t fM35,000 R66648L 
2nıd fMI0,000 Kll4026 
3rd fM4.,000 N224744 
4fö fMI,000 R648268 
5th fMI,000 Nl81097 
6th fMI,000 N513195 
7th fMl,000 H218165 

S:, Natiünal Leıttery, which 
toa.k place en the 28th Marc'h, 1976, is 
published in terms and for the purposes 
of Regulation 21 (3) of the Government 
Lotteries Regulations, 1952, published 
by Government Notice No. 495 of the 
18th October, 1952, as subsequently 
amended. 

Nom-de-plume 
Nom-de-plume 

Pajjiz 
Country 

Tony 
E.sperer 
Seven 
New Car 
Co1lin Turner 
Zriıegn ta1.J!-Patata 
Ever Hopefol 

U.K. 
U.K. 
U.K. 
U.K. 
U.K. 
Ma1ıta 
U.K. 



It-2 ta' April, 1976] 

Nru. 
tal-Biljett 
Ticket No. 

Nom-de-plume 
Nom-de-plume 

R024106 Carmena u Helen 
T043558 Ron Blaokbmn 
N006963 Xortija Mazina 
T069181 Hibry 
H086708 Andy 
H515035 Ir-Redentur 
R005190 Lifa ta' Lsien 
H733911 Home 
K514669 Timi:nıa 

K506422 Paloma Bianca 

H002002 Fiili 
T043955 Tap 
T008068 Shalom 
H218667 Duffy 
N211614 Lytisha 
H233419 Circon 
K507710 St. Rita 
K023907 Forever ·a:nd Ever 
P514690 Twl-Kaırmnu tail-Gzıka 

N500074 Beltija 
K053515 Time Will Teli 
H075914 Lassie 
H219074 Wh~sky and Cindy 
R009053 Fricfiied 
T513677 Mıiıriam Cutajaır 

N531985 Isıt March 
H084073 Dun 
Kl23877 M. Tipson 
R648796 M & L 
N514629 Baırbados 

T619265 Jule 
T085252 Ohukrahlail:ı Haırakaıt 

K590766 Sootty 
T523180 At LaSıt 

Rl63815 Hopefol 
T523689 Haırd Up 
N528681 St. Anthony 
R65 l 738 Fmt-Six 
N 193721 C.A.N. 
R 177078 A.R. Bayliss 
Kl20393 G. Baxter 
K512104 Redenıtur 

R673557 Kenneıth Beer 
Rl82786 John French 
R657938 Raquel Welch 
R026264 Giorgio Mio 
R021645 St. Riılia 

Nl81592 Wiskers 

20 PREMJU TA' :EMlOO IL-WIEMED 
20 PRIZES OF lMJOO EACH 

PaıjjiZ 

Country 

Maılılia 

U.K. 
Gozo 
U.K. 
U.K. 
Maılıta 

MaJva 
U.K. 
Maılılia 

Maılıta 

Nru. 
tal-Biljett 
Ticket No. 

Nom-de-plume 
Nom-de-plume 

R666975 L. Hunt 
P514515 M.M. 
R169353 E.L.J. 
N017914 Lucky Seven 
R689061 Michacl Major 
N201501 Half Pint 
K020765 Purtieri 
Kl 83400 Sunshine 
N216874 Hope 
R671829 Annie Axel Conny 

100 PREMJU TA' fM50 IL-WIEMED 
100 PRTZES OF iM50 EACH 

Maılılia 

U.K. 
Maılılia 

U.K. 
U.K. 
U.K. 
Maılıtia 

Maılıt:a 

Maılıta 

Maılılia 

Bahamas 
U.K. 
Mıa~ta 

MaiLta. 
Maılıta 

MaJva 
U.K. 
U.K. 
U.K. 
Mıaılıta 

Austra:lia 
Oman 
U.K. 
U.K. 
U.K. 
U.K. 
Maılıtia 

U.K. 
U.K. 
U.K. 
U.K. 
MaJ~a 

U.K. 
U.K. 
U.K. 
Maılıta 

Maılıt:a 

U.K. 

N204204 Adelaide 
N521855 Keeba 
T005393 Jien Naf 
K604981 Flash 
K589913 Franlmor 
P009572 B'Risq iJt-Tifia 
K579226 Erlaıng 

P500977 Elezjoni 
K573572 Coınway 

R019i92 Fatheır 

N006394 Edill Quinn 
K505955 Magic 
N206465 Daıriel 

N027871 Leap Year 
N692178 Torw 
T016269 OM Posıtman 

Rl97700 Hengist 
N230729 R.J. Jeffory 
R509369 Borg Olivier 
T065070 My Love 
T517693 Michael 
P005913 a1-Laham 
P010796 Il-Pa:lazz ta' Xirfa 
N526818 Wens 
P 179966 F.A. Briscoe 
K062568 Tebta 
P510517 Poodle 
N216526 Spike 
Rl93530 Whaıt a Hope 
K028262 Madona Ta Carnmu 
R166157 Romaine 
K0.02597 Ogiga 
R015160 72620 
N016173 The Fiant 
N220321 Lucky Mick 
TO 15467 St. JuıLian 

K507479 G1ta 
N032413 Hamarun 

983 

PaıjjiZ 

Country 

U.K. 
Malıtia 

U.K. 
Malta 
BaJ:ıamas 

U.K. 
Maılıta 

Au~traılfa 

U.K. 
U.K. 

U.K. 
Maılılia 

MaJm 
U.K. 
U.K. 
Maılta 

U.K. 
Maılta 

U.K. 
MaıJta 

Gozo 
Malta 

U.K. 
Maılm 

Austraılia 

Maılıta 

U.K. 
U.K. 
Maılıta 

U.K. 
Mail ta 
Maılta 

Ma~ta 

Maillra 
Jamaica 
N.A. 
Mailıta 

U.K. 
U.K. 
Maıl1'a 

U.K. 
Gozo 
Mailıta 

Maılita 

U.K. 
Maılıta 

Mail~a 

Maılıva 



984 [Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

100 PREMJU TA' fM50 IL-WIEMED - Ikompl:i 
100 PRIZES OF iM50 EACH - Continued 

Nı:ıu. 

taıl-Biıjetıt Nom-de-plwne Pıaiiiz 
Ticket No. Nom-de-plume Country 

POl 1206 Frankie Mal!ta 
H719420 R.N. O'Bııien Bire 
H233181 Lucky Jim Bire 
N009577 'Hiet Aliwa Gozo 
R663735 Ut~on U.K. 
N186750 Bry-Jaıdo U.K. 
R508042 TaJ Qawwi Maılta 

N212524 Hopeful U.K. 
R175232 Luckey U.K. 
N520687 lOth Anniversacy Maılıta 

R501820 Sooty Maıl~a 

N211376 Leap Year U.K. 

Nicceııtifıka '1i dan ta' hawn fuq hu 
estratt ta' Dokument "Y" tal-Process 
Veııbal ta' ıl'-esıtraıtt ta:l-Mija u Sebgna 
Lotterija Nazzjonali. 

C.J. BUTTIGIEG, 
a/Direttur tal-Lottu Pubbliku. 

It-2 ta' Apriıl, 1976. 

A VVI:Z TAL-PULIZIJA 

[Nru. 29] 

Bis-sahha ta' 1-Artikolu 81 (1) tal-Ko­
dici tal-Liğijiet tal-Pulizija (Kapitlu 13), 
il-Kummissarju tal-Pulizija b'dan 
igharraf illi 1-inğenji tas-sewqan ma jku­
nu'X jistgnu jgnaddu mit-toroq imsem­
mij'a ha:wn taht fıd-dati indikati min­
habba xogti.Iijiet tad-drenağğ. 

SAN PAWL iL-BAHAR 

Mit-2 sa 1-10 ta' April, 1976, iz-zewg 
dati magtıduda, it-traffiku tal-vetturi 
kollha, magnduda 1-karrozzi tal-linja li 
jkunu ğej:jin mid-direzzjoni ta' Valletta 
gnal ıMellielia u vici versa jigu mdawra 
mill•Mo.sta, Triq iz-ze:bbiegn, Triq 
Ghajn Tuffiena, Triq ix-Xemxija lejn il­
Mellie·na. 

It-2 ta' April, 1976. 

Nru. 
taıl-Biljett Nom-de-plume Pajjiz 
TicketNo. Nom-de-plume Country 

R516056 San Pawl Ma1ta 
R649909 Wink U.K. 
K599347 Tom Emersen U.K. 
Kl24046 H. Weak U.K. 
Rl96843 Jack U.K. 
R502739 Ma'fie Ma11a 
N227542 Chooha U.K. 
K108498 Ea.gles Meet U.K. 
N025893 Little RUıth Maılta 

R650!05 Valham U.K. 
T520884 Heafüe,r Webbe.r U.K. 
R675615 Auchertoon U.K. 

Cerıtifıed that the aboıve is an extract 
of Annexure "Y" of the Proces Verbal 
of the draw of the üne HundTed aınd 
Seventh National Loterry. 

C.J. BUTTIGIEG, 
a/Director of Public Lotto, 

2nıd ApıriJ, 1976. 

POLICE NOTICE 

[No. 29] 

In virtue of Section 81 (1) of the Code 
of Police Laws (Chapter 13), the 
Commissioner of Police hereby notittes 
that the transit of vehicu1ar traffic 
through the streets mentioned here­
under will be suspended on the dates 
indicated in connection with drainage 
works. 

ST PAUL'S BAY 

From the 2nd to the lüth April, 1976, 
both dates inclusive, ali vehicular traffic 
including route buses proceeding from 
the direction of Valletta to Melliena 
and vice ver.sa will be deviated through 
Mosta, Zebbiegn Road, Gtıajn Tuffiena 
Road, Xemxija Road towards Melliena. 

2nd April, 1976. 
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Importazzjoni ta' Materjal Stampat 

Id-Direttur tal-Kumınerc igharraf illi 
1-iınportazzjoni ta' materjal staınpat il­
ha taht il-kontroll bil-licenza ta' 1-im­
portazzjoni ghal aktar minn glioxrin 
sena. 

2. L-attenzjoni ta' persuni li jistghu 
jkollhom x'jaqsmu mal-kampanja elet­
torali li gejja hija migbuda ghall-fatt 
illi kartelluni, ritratti, fuljetti, ece, 
kemm bil-kulur kif ukoll bl-iswed u ab­
j ad, ma jistgnux jigu importati f'Malta 
k:emm-il darba ma tkunx innarget licen­
za ta' importazzjoni mid-Direttur tal­
Kummerc skond ir-Regolamenti ta' 
1-1969 dwar il-Kontroll ta' 1-Importaz­
zjoni. 

3. Jekk persuni bhal dawn jixtiequ 
jimpor.taw materjal iınportat huma av­
±ati, fl-interess taghhom stess, biex ma 
jaghmlux ordnijiet barra minn Malta 
qaıbel ma jkunu nghataw Iicenza ta' 
1-importazzjoni. 

It-2 ta' April, 1976. 

Efami tal-London Chamber of 
Commerce and Industry - Sajf 1975 

Id-Direttur ta' 1-Edukazzjoni jıgharraf 
illi c-Certifikati ta' 1-E±amijiet tal-Lon­
don Chamber of Commerce and Indus­
try li saru fis-Sajf 1975 jistghu jigu 
irtirati mit-Tnejn sal-·Gimgna ıbejn it-
7.45 a.m. u n-12.30 p.m. u bejn is-1.15 
p.m. u 1-5.15 p.m. hf ge:j: -

Kandidati Mal tin: Fergna ta' 1-E:lami­
jiet, 31, Triq Nofs in-Nhar, Vallet­
ta. 

Kandidati Ghawdxin: Ufficcju ta' 1-Uf­
fü:jal ta' 1-Edukazzjoni, ir-Rabat, 
Ghawdex. 

Il-kandidati huma mitluba biex jip­
prezentaw 1-Estratt tar-Rizultat u 
1-Karta ta' 1-Identita taglihom. 

It-2 ta' April, 1976. 

985 

Importation of Printed Matter 

The Director o>f Trade notifies that 
the importation of printed matter has 
been under import lkensing control for 
over twenty years. 

2. The attention of persons who 
might :be involved in the forthıcoming 
election campaign is drawn to the fact 
that posters, portraits, leaflets, ete., 
both coloured and blaıek-and-white, 
cannot be imported into Malta unless 
an import licence has been issued by 
the Director of Trade under the Impor­
tation (Control) Regulations, 1969. 

3. If such persons wish to import 
printed matter they are adtvised, in 
their own interest, not to place orders 
abroad ıbefore they have been granted 
an import licence. 

2nd April, 1976. 

Lon.don Chamber of Commerce and 
Industry Examination - Summer 1975 

The Director of Education notifies 
that the certificates of the London 
Chamber of Commerıce and Industry 
Examinations held in Summer 1975, 
may be ,collected from Monday to Fri­
day between 7.45 a.m. and 12.30 p.m. 
and between 1.15 p.m. and 5.15 p.m. as 
follows:-

Malta Candidates: Examinations 
Branc'h, 31, South Street, Valletta. 

Gozo Candidates: Office of the Edu­
cation Officer, Victoria, Gozo. 

Candidates are requested to produce 
the Result Slip and their Identity Card. 

2nd April, 1976. 
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A VVIZ 
Skond 1-artiklu 56 ta' 1-0rdinanza 

dwar it-Tnaris mill-Mard (Kapitlu 59 
tc:ı' 1-Edizzjoni Riveduta) gtıandna ngnar­
rfu illi mit-12 ta' April sat-12 ta' Gunju, 
1976, se jkun hemm is-sı0ltu tilqim 
li jsir b'xejn gnall-pubibliku ghas-sena 
1976 fil-Berğa tal-Gvern ta' kull distrett 
ta' ıMalta u Ghawdex. 

Il-missirijiet u 1-ommijiet jew persuni 
o11ra li gnandhom taht il-kura taghhom 
tfal ta' mhux inqas minn xahrejn 
zmien u li ma gewx qabel imlaqqmin 
b'rizultat tajjeb jew 1i ma kellhomx 
diga 1-gidri, ghandhom jiendu dawn it­
tfal ghand il-VacCinatur Pubbliku (Ta­
tıib Distrettwali) biex jitlaqqmu. 

11-Vaccinaturi Pubblici (Tobba Dis­
trettwali) ikunu fil-Berga tad-distrett 
taghhom sab:ex jilnqu max-xogtı.ol tat­
tilqim, fil-granet u fil-hinijiet u fil-pos­
tijiet li huma msemmijin fi-Iskeda ta' 
hawn taht. 

Il-missirijiet u 1-ommijiet, jew il-per­
rnna li jkollha taht il-kura taghha tifel 
jew tifla, jistghu jehduhom gnat-tilqim 
gnand tabiıb privat minfiok gnand Vac­
Cinatıur Pubbliku jew it-Tabib tad-Dis­
trett. 

L-ISKEDA 
:H'Attard 

Mill-11 sa nofs in-nhar, nhar ta' Tnejn 
Mill-5 sas-6 p.m. nhar ta' Gimgtıa 

Il-Birgıı 
Mid-9 sal-10 a.m. kuljum barra nhar ta' Mamis 

u nhar .ta' Gimg!ia 
Mill-5 sas-6 p.m. nhar ta' Mamis 
Mill-11 sa nofs in-nhar, nhar ta' Gimgtıa 

Birkirkaıra 

Mi<l-9.30 sal-10.30 a.m. kuljum barra nhar ta' 
Mamis 

Mill-5 sas-6 p.m. nhar ta' Mamis 
Birzebbuğa 

Mill-11 sa nofs in-nhar, nhar ta' Tlieta u nhar 
ta' Erbg!ia 

Mil!-5 sas-6 p.m. nhar ta' Gimgtıa 
Bomıla 

Mid-9.30 sal-10.30 a.m. kuljum barra nhar ta' 
Tlieta u nhar ta' Sibt 

Mill-5 sas-6 p.m. nhar ta' Tlieta 
Mill-11 sa nofs in-nhar, nhar ta' Sibt 

Had-Dingli 
Mill-4 sal-5 p.m. nhar ta' Tnejn 
Mit-8 sad-9 a.m. kuljum barra nhar ta' Tnejn 

Il-Fgura 
Mit-8.30 sad-9.30 a.m. nhar ta' Tlieta 
Mill-5 sas-6 p.m. nhar ta' Gimgtıa 

.11-FurJana 
Mill-10 sal-11 a.m. kuljum barra nhar ta' Tlieta 

u nhar ta' Erbgtıa 
Mill-11 sa nofs in-nhar, nhar ta' Tlieta 
Mill-5 sas-6 p.m. nhar ta' Erbgha 

tCazzetta tal-Gvern ta' Malta 

NOTICB 
It i~ hereby notified, in accordanc~ 

with section 56 of the Prevention of Di­
sease Ordinance, (Chapter 59 of the Re­
vised Edition) that the ordinary session 
of public gratuitous vaccination for the 
year 19'7ı6 will be held during the per­
iod from the 12th April to the 12th 
June, 1976, in the Govemment Dis­
pensary of each district of Malta and 
Gozo. 

·Parents and other persons having 
the custody of children of not less than 
two rnonths of age who have not been 
alreacly successfully vaccinated and 
have not had small-pox, shall take 
such children to the Public Vaccinator 
for vaccination. 

The Public Vaccinators will be in 
attendance for the performance of their 
duties, in their respective districts, on 
the days and hours and at the places 
specified in the subjoined schedule. 

It is Jawful for any parent or other 
person as aforesaid to take any child 
to be vaccinated by a private practi­
tioner instead of by a Public Vaccina­
tor. 

THE SCHEDULE 
Attard 

From 11 to noon on Monday 
From 5 to 6 p.m. on Friday 

Vittoriosa 
From 9 to 10 a.m. daily except Thursday and 

Friday 
From 5 to 6 p.m. on Thursday 
From 11 to noon on Friday 

Birkirkara 
From 9.30 to 10.30 a.m. daily except Thursday 
From 5 to 6 p.m. on Thursday 

Birieblmğa 

From 11 to noon on Tuesday and Wednesday 
From 5 to 6 p.m. on Friday 

Cospicua 
From 9.30 to 10.30 a.m. daily except Tuesday 

and Saturday 
From 5 to 6 p.m. on Tuesday 
From 11 to noon on Saturday 

Dingli 
From 4 to 5 p.m. on Monday 
From 8 to 9 a.m. daily except Monday 

Fgura 
From 8.30 to 9.30 a.m. on Tuesday 
From 5 to 6 p.m. on Friday 

Floriana 
From 10 to 11 a.m. daily except Tuesday and 

Wednesday 
From 11 to noon on Tuesday 
From 5 to 6 p.m. on Wednesday 



It-2 ta' April, 1976] 

Dal Gbargbur 
Mid-9.30 sal-10.30 a.rn. kuljum barra nhar ta' 

Mamis 
Mill-4 sal-5 p.m. nhar ta' Marnis 

Dal Gbaxaq 
Mill-5 sas-6 p.m. nhar ta' Tnejn 
Mid-9.30 sal-10.30 a.m. nhar ta' Tlieta 
Mill-10 sal-11 a.m. nhar ta' Mamis 

11-Gudja 
Mill-5 sas-6 p.m. nhar ta' Erbgha 
Mid-9.30 sal-10.30 a.m. nhar ta' Gimgha 
Mill-10 sal-11 a.m. nhar ta' Sibt 

Il-G:iira 
Mi!l-10.30 sal-11.30 a.m. kuljum barra nhar ta' 

Tlieta u nhar ta' Erbgha 
Mill-11 sa nofs in-nhar, nhar ta' Tlieta 
Mill-5 sas-6 p.m. nhar ta' Erbgha 

il-Danının 
Mill-5 sas-6 p.m. nhar ta' Tnejn 
Mid-9.30 sal-10.30 a.m. kuljuın barra nhar ta' 

Tnejn u nhar ta' Erbgha 
Mill-10 sal-11 a.m. nhar ta' Erbgl'ıa 

il-Kalkanı 
Mill-10 sal-11 a.m. kuljum barra nhar ta' Mamis 

u nhar ta' Gimgtıa 
Mill-11 sa nofs in-nhar, nhar ta' Mamis 
Mill-5 sas-6 p.m. nhar ta' Gimgha 

Bal Kirkop 
Mit-8 sad-9 a.m. nhar ta' Tlieta 
Mill-5 sas-6 p.m. nhar ta' Gimgtıa 

Dal Lifa 
Mit-8 sad-9 a.m. nhar ta' Tlieta, nhar ta' Hamis 

u nhar ta' Sibt 
Mill-5 sas-6 p.m. nhar ta' Erbgtıa 

L-Isla 
Mit-8 sad-9 a.m. kuljum barra nhar ta' Erbgha 
Mill-5 sas-6 p.m. nhar ta' Erbgtıa 

Dal Lmıa 
Mit-8 sad-9 a.m. nhar ta' Tnejn, nhar ta' Mamis 

u nhar ta' Sibt 
Mill-5 sas-6 p.m. nhar ta' Erbgha 

il-Marsa 
Mit-8 sad-9 a.m. kuljum barra nhar ta' Erbgha 
T'dill-5 sas-6 p.m. nhar ta' Erbgtıa 

Wl'ed il-Gbjn 
Mit-8,30 sad-9.30 a.m. nhar ta' Tnejn u nhar ta' 

Sibt 
Mill-10.15 sal-11.15 a.m. nhar ta' Erbgha u nhar 

ta' Mamis 
Marsaxlokk 

Mit-8 sad-9 a.m. nhar ta' Mamis u nhar ta' Sibt 
Mill-5 sas-6 p.m. nhar ta' Tnejn 

Il-Mellfellaı 
Mill-10 sal-11 a.m. nhar ta' Tnejn, nhar ta' Tlieta 

u nhar ta' Sibt 
Mit-8 sad-9 a.m. nhar ta' Erbgtıa 
Mill-11 sa nofs in-nhar, nhar ta' Marnis 
Mill-5 sas-6 p.m. nhar ta' Gimgtıa 

L-lmgarr 
Mid-9.30 sal-10.30 a.m. kuljum barra nhar ta' 

Ham is 
Mill-4 sal-5 p.m. nhar ta' Mamis 

U-Mosta 
Mit-8 SJd-9 a.m. kuljum barra nhar ta' Erbgtıa u 

nhar ta' Gimgtıa -
Mid-9.30 sal-10.30 a.m. nhar ta' Erbgtıa 
Mill-5 sas-6 p.m. nhar ta' Gimgha 

L-Imqabba 
\1ill-5 sas-6 p.m. nhar ta' Tnejn 
Mi:Llrl'I sa nofs iın~nhar, nlhaır ta' Hamis ıu nıhaır 

ta' ôiltı:ııghıa 
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Ghru-gliur 
From 9.30 to 10.30 a.m. daily except Tbursday 
From 4 to 5 p.m. on Thursday 

Gtıaxaq 

From 5 to 6 p.m. on Monday 
From 9.30 to 10.30 a.m. on Tuesday 
From 1 O to 11 a.m. on Thursday 

Gudja 
From 5 to 6 p.m. oa Wednesday 
Froın 9.30 to 10.30 a.m. on Friday 
From 10 to 11 a.m. on Saturday 

Gzira 
From 10.30 to 11.30 a.m. daily except Tuesday 

and Wednesday 
From 11 to noon on Tuesday 
From 5 to 6 p.m. on Wednesday 

Hamrun 
From 5 to 6 p.m. on Moııday 
From 9.30 to 10.30 a.m. daily except Monday and 

Wednesday 
From 10 to 11 a.rn. on Wednesday 

Kalkara 
From 10 to 11 a.m. daily except Thursday aııd 

Friday 
From 11 to noon on Thursday 
From 5 to 6 p.m. on Friday 

Kirkop 
From 8 to 9 a.m. on Tuesday 
From 5 to 6 p.m. on Friday 

Lija 
From 8 to 9 a.m. on Tuesday, Thursday and 

Saturday 
From 5 to 6 p.m .. on Wednesday 

Senglea 
From 8 to 9 a.rn. daily except Wednesday 
From 5 to 6 p.m. on Wednesday 

Luqa 
Froın 8 to 9 a.m. on Monday, Thursday and 

Saturday 
From 5 to 6 p.m. on Wednesday 

Marsa 
From 8 to 9 a.m. daily except Wednesday 
From 5 to 6 p.m. on Wednesday 

Marsascala 
From 8.30 to 9.30 a.m. on Monday and Saturday 

From 10.15 to 11.15 a.m. on Wednesday and 
Thursday 

Marsaxlokk 
From 8 to 9 a.m. on Thursday and Saturday 
From 5 to 6 p.m. on Monday 

Mellielia 
From 10 to 11 a.m. on Monday, Tuesday and 

Saturday 
From 8 to 9 a.m on Wednesday 
From 11 to noon on Thursday 
From 5 to 6 p.m. on Friday 

Mğarr 
From 9.30 to 10.30 a.m. daily except Thursday 
From 4 to 5 p.m. on Thursday 

Mosta 
From 8 to 9 a.m. daily except Wednesday and 

Friday 
From 9.30 to 10.30 a.m. on Wednesday 
From 5 to 6 p.m. on Fridav 

Moabba 
From 5 to 6 o.m. on Monda:ı.r 
From 11 to noon on Thursday and Friday 
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L-Imsida 
Mit-8 sad-9 a.m. kuljum barra nhar ta' Gimgha 
Mill-5 sas-6 p.m. nhar ta' ôimgrıa 

In-Naııı:xar 
Mit-8 sad-9 a.m. kuljum barra nhar ta' :11amis 
Mill-5.30 sas-6.30 p.m. nhar ta' :11amis 

Dal Qormi 
Mit-8 sad-9 a.m. nhar ta' Tnejn, nhar ta' ôimgtıa 

u nhar ta' Sibt 
Mid-9.30 sal-10.30 a.m. nhar ta' Tlieta u nhar ta' 

Erbgha 
Mill-5 sas-6 p.m. nhar ta' Mamis 

11-Qrendi 
Mill-5 sas-6 p.m. nhar ta' Tlieta 
Mill-10 sal-11 a.m. nhar ta' Erbgha u nhar ta' 

Sibt 
Ir-Rabat 

MiU-5.30 sas-6.30 p.m. nhar ta' Tnejn 
Mill-10 sal-11 a.m. kııljum barra nhar ta' Tnejn 

Rahal Gdid 
Mill-10 sal-11 a.m. kuljum barra nhar ta' Tlieta u 

nhar ta' Erbgha 
Mill-5 sas-6 p.m. nhar ta' Tlieta 
Mill-11 sa nofs in-nhar, nhar ta' Erbgha 

San Pawl il~Baliar 
Mit-8 sad-9 a.m. nhar ta' Tnejn, nhar ta' Tlieta 

u nhar ta' Sibt 
Mill-5 sas-6 p.m. nhar ta' Erbgtıa 
Mid-9.30 sal-10.30 a.m. nhar ta' Mamis 
Mill-10 sal-11 a.m. nhar ta' ôimgha 

Is-Siğğiew:i 
Mid-9 sal-10 a.m. nhar ta' Tnejn, nhar ta' Gimgha 

u nhar ta' Sibt 
Mill-5 sas-6 p.m. nhar ta' Tlieta 
Mill-11 sa nofs in-nhar, nhar ta' Erbgha u nhar 

ta' Mamis 
Tas-Sliema 

Mill-10 sal-11 a.m. nhar ta' Tnejn, nhar ta' Mamis 
u nhar ta' Sibt 

Mid-9.30 sal-10.30 a.m. nhar ta' Tlieta u nhar ta' 
Erbglia 

Mill-5 sas-6 p.m. nhar ta' ôimgtıa 
San Giljaı:ı 

Mit-8 sad-9 a.m. kuljum barra nhar ta' Tlieta u 
nhar ta' Erbgha 

Mill-5 sas-6 p.m. nhar ta' Tlieta 
Mill-11 sa nofs in-nhar, nhar ta' Erbglia 

San Gwann 
Mill-5 sas-6 p.m. nhar ta' Tlieta 

Sta. Veneıra 
Mit-8 sad-9 a.m. kuljum barra nhar ta' Erbglia u 

nhar ta' Mamis 
Mill-5 sas-6 p.m. nhar ta' Erbgha 
Mil!- 11 sa nofs in-nhar, nhar ta' Mamis 

Hal Taırxlen 
Mit-8.30 sad-9.30 a.ın. kuljum barra nhar ta' Tlie­

ta u nha, ta' ôimgha 
Mill-5 sas-6 p.ın. nhar ta' Tlieta 
Mit-8 sad-9 a.m. nhar ta' ôimglia 

Valletta 
Mit-8 sad-9 a.m. kuljum barra nhar ta' Maınis 
Mill-10 sal-11 a.m. kuljuın barra nhar ta' Erbgtıa 

u nhar ta' Haınis 
Mid-9 sal-10 a.ın. nhar ta' Erbgha 
MiU-5 sas-6 p.m. nhar ta' Mamis 

h-XgbaJm 
Mill-5 sas-6 p.ın. nhar ta' Tlieta 
Mill-11 sa nofs in-nhar, nhar ta' ôiıngtıa 

.HııZ-'.tabb• 
Mill-5 sas-6 p.m. nhar ta' Tnejn 
Mit-8.30 sad-9.30 a.m. nhar ta' Erbgtıa u nhar 

ta' Mamis 
Mill-10 sal-11 a.m. nhar ta' Sibt 

[Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

Msida 
From 8 to 9 a.m. dai!y except Friday 
Froın 5 to 6 p.m. on Friday 

Naxxar 
From 8 to 9 a.m. daily except Thursday 
From 5.30 •to 6.30 p.m. on Thursday 

Qormi 
From 8 to 9 a.m. on Monday, Friday and Satur· 

day 
From 9.30 to 10.30 a.m. on Tuesday and Wednes· 

day 
From 5 to 6 p.m. on Thursday 

Qrendi 
Froın 5 to 6 p.m. on Tuesday 
From 10 to 11 a.m. on Wednesday and Saturday 

Rab at 
From 5.30 to 6.30 p.m. on Monday 
From 10 to 11 a.m. daily except Monday 

Paofa 
From 10 to 11 a.m. daily except Tucsday and 

Wednesday 
From 5 to 6 p.m. on Tuesday 
From 11 to noon on Vv'ednesday 

St Pıml's Bay 
From 8 to 9 a.m. on Monday, Tuesday and Satur-

day 
From 5 to 6 p.m. on Wednesday 
From 9.30 to 10.30 a.m. on Thursdav 
From 10 to 11 a.m. on Friday 

Siğgiewi 
ı~rom 9 to 10 a.m. on Monday, Friday and Satur­

day 
From 5 to 6 p.m. on Tuesday 
From 11 to noon on Wednesday and Thursday 

Sliema 
From l O to 11 a.m. on Moııday, Thursday and 

Saturday 
From 9.30 to 10.30 a.111. on Tuesday and Wednes­

day 
From 5 to 6 p.m. on Friday 

St Julian's 
Fro111 8 to 9 a.m. daily except Tuesday and 

Wednesday 
From 5 to 6 p.m. on Tuesday 
Fro111 11 to noon on Weclnesday 

San Gwann 
From 5 to 6 p.m. on Tuesday 

St Venera 
From 8 to 9 a.111. daily except Wednesday and 

Thursclay 
From 5 to 6 p.m. on Wednesday 
From 11 to noon on Thursday 

Tarxien 
From 8.30 to 9.30 a.m. daily except Tuesday and 

Friday 
From 5 to 6 p.m. on Tuesday 
From 8 to 9 a.m. on Friday 

Valletta 
From 8 to 9 a.111. daily except Thursday 
From 10 to 11 a.m. daily except Wednesday and 

Thursday 
From 9 to 10 a.m. on Weclnesday 
From 5 to 6 p.m. on Thursday 

Xgliajra 
From 5 to 6 p.m. on Tuesday 
From 11 to noon on Friday 

:tabbar 
From 5 to 6 p.m. on Monday 
From 8.30 ·to 9.30 a.m. on Wednesday and Thurs· 

day 
}rom 10 to 11 a.m. on Saturday 
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Dııi-Zebbuğ 
Mill.10.30 sal-11.30 a.m. nhar ta' Tnejn, nhar ta' 

ôimgtıa u nhar 1a' Sibt 
Mit-8 sad-9 a.m. nhar ta' Tlieta u nhar ta' Erbgtıa 
Mill-5 sas-6 p.m. nhar ta' Harnis 

IZ·Zejtım 
Mill-10.30 sal-11.30 a.m. nhar ta' Tnejn, nhar ta' 

Mamis u nhar ta' Sibt 
Mit-8 sad-9 a.m. nhar ta' Tlieta 
Mill-5 sas-6 p.m. nhar ta' Erbgtıa 
Mill-11 sa nofs in-nhar, nhar ta' Gimgha 

IZ-:tumeq 
Mit-8.30 sad-9.30 a.m. kuljum barra nhar ta' 

Tlieta u nhar ta' Hamis 
Mill-5 sas-6 p.m. nhar ta' Tlieta u nhar ta' Hamis 

GflAWDEX 
Ghajıısielem 

Mill-10.30 sal-11.30 a.m. nhar ta' Sibt 
Miılıl-5 sas-6 p.m. nhar ıta' &hgha 

H-Gbarb 
Mid-9 sal-10 a.m. nhar ta' Tlieta 
Mill-5 sas-6 p.m. nhar ta' Gimgha 

L-Gbasd 
Mid-9 sal-10 a.m. nıhar ta' Harnis u nhar ta' Sibt 

Keırcem 
Mid-9.30 sal-10.30 a.m. nhar ta' Erbgha 
Mill-4.30 sal-5.30 p.m. nhar ta' Tnejn 

Il-Mmı:ıı:ar 
Mill-1 O sal-11 a.m. nhar ta' Tlieta u nhar ta' 

Hamis 
Iıı-Nadur 

Mid-9.30 sal-10.30 a.ın. nhar ta' Tnej.n 
Mill-5 sas-6 p.m. nhar ta' Mamis 

Il-Qahı 
Mil1-10.30 saH 1.30 ıa.m. nha;r 1a' Gıimgha 
Mill-5 sas-6 p.m. nhar ta' Tlieta 

Saıı Lawrem: 
Mid-9 sal-10 a.m. nhar ta' Tnejn. 

Mill-4.30 sal-5.30 p.m .. nhar ta' Erbgtıa 

Sm. Lucija 
Mid-9 sal-10 a.m. nhar ta' öimgtıa 
Mill-5.30 sas-6.30 p.m. nhar ta' Tlieta 

Is-S:mııat 
Mill-10 sal-11 a.m. nhar ta' Erbgtıa 
Mi:lıl:-4.30 sal-5.30 p.m. nhar taı' Gimgtia 

lr·Rabat 
Mill-10.30 sal-11.30 a.m. nhar ta' Gimgha 
Mill-4.30 sal-5.30 p.m. n!har ta' 'I11ieıta 

b:-Xagllra 
Mill-11 sa nofs in-nhar kuljum barra nhar ta' 

Gİmgtıa 
Mill-5 sas-6 p.m. nhar ta' ôimgl'ıa 

h·XewkiJa 
Mid•9 sa,ı-ıo a.m. kı.ıJjum barra ınhar tıa' Tnejn 
Mill-4.30 sal-5.30 p.m. nhar ta' Tnein 

li·Zebbuğ 
Mid-9 sal-10 a.m. nhar ta' Sibt 
Miıl~-5 sas-6 p.m. nihar ta' Mamis 

Kemmmıa 
Mill-10 sal-11 a.m. kull !imistax nhar ta' Hamis 

U:fficcju tas-Sauna, 
Il-Eelt Valletta, 
It-2 ta' April, 1976. 

ALFRED GRECH, 
Tabfb Prinr':ipali tal-Gvern 

989 

Zebbuğ 
From 10.30 to 11.30 a.m. on Monday, Friday and 

Saturday 
From 8 to 9 a.m. on Tuesday and Wednesday 
From 5 to 6 p.m. on Thursday 

Zejtım 
From 10.30 to 11.30 a.m. on Monday, Thursday 

and Saturday 
From 8 to 9 a.m. on Tuesday 
From 5 to 6 p.m. on Wednesday 
From 11 to noon on Friday 

Zurrieq 
From 8.30 to 9.30 a.m. daily except Tuesday and 

Thursday 
From 5 to 6 p.m. on Tuesday and Thursday 

GOZO 
Gliajnsielem 

From 10.30 to 11.30 a.m. on Saturday 
From '5 to 6 p.m. on Weıdnesday 

Gharb 
From 9 to 10 a.m. on Tuesday 
From 5 to 6 p.m. on Friday 

Gliasri 
From 9 to 10 a.m. on Thursday and SatU:rd:ıy 

Kercem 
From 9.30 to 10.30 a.m. on Wednesday 
From 4.30 to 5.30 p.m. on Monday 

Mumrnr 
From 10 to 11 a.m. on Tuesday and Thursday 

Nadur 
From 9.30 to 10.30 a.m. on Monday 
From 5 to 6 p.m. on Thurnday 

Qala 
From 10.30 to 1•1.30 a.m. on Friday 
From 5 to 6 p.m. on Tuesday 

Saıı Lawreıız 
Fr,om 9 tıo 10 a.m. on Monday 
From 4.30 to 5.30 p.m. on Weıdneısda~ 

St Lucla 
From 9 to 1 O a.m. on Friday 
From 5.30 to 6.30 p.m. on Tuesday 

Samı at 
From 10 to 11 a.m. on Wedınesday 
From 4.30 to 5.30 p.m. on Rriday 

Victoı.ia 
From 10.30 to 1 1.30 a.m. on Friday 
From 4.30 to 5.30 p.m. on Tuesday 

Xagiira 
From 11 to noon d'aily except Friday 

From 5 to 6 p.m. on Friday 
Xewkija 

From 9 to 1 O a.m. daily except Monday 
From 4.30 to 5.30 p.m. on Monday 

Zebbuğ 
From 9 •to 10 a.m. on Saturday 
From 5 to 6 p.m. on Thursday 

Comino 
From 10 to 11 a.m. 
Every alternate Thursday 

Department of Health, 
Valletta. 
2nd April, 1976. 

ALFRED GRECH, 
Çhief Governmeııt M~dical Officer 
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UFFICCJU TAT-TEZOR 

L-Accountant General u Direttur tal­
Kuntratti javza illi: -

Jistgliu jinflıagbtu offerti maghluqin sal-10.00 a.m. 
tat-TNEJN, il-5 ta' April, 1976, glial:-

Avviz Nru. 2161. Provvista ta' karta 
ta' duplicating u binders. 

Avviz Nru. 262. Provvista ta' (2) 
makni ta' stationary compression igni­
tion. 

Avviz Nru. 273. Provvista ta' trab 
tal-lialib full-cream. 

Avviz Nru. 292. Garr ta' tıalib, ece 
minn Gtıawdex glial Malta u vici versa. 

Jistg!iu jintbag!Uu offerti maghluqin ııal-l<l.00 a.m. 
tal-HAMIS, tt-8 ta' Aprll, 1976, glial:-

A vviz Nru. 227. Provvista ta' pilloli 
u m ustardini. 

Avviz Nru. 228. Provvista ta' tagli­
mir mediku u tal-kirurğija. 

Avviz Nru. 229. Provvista ta' ossiğe­
nu u gass mediku. 

Avviz Nru. 230. Provvista ta' siringi 
disposable. 

Avviz Nru. 231. Provvista ta' peduni. 
Avviz Nru. 291. Provvista ta' tabakk 

u libretti. 

.Jistgliu jint!Jaglitu offerti maglihıqin sal-10 a.m. 
tat-TNEJN, it-12 ta' April, 1976, gllal:-

Avviz Nru. 215. Provvista ta' deter­
gent g'Fi.al ippasturizzar. 

Avviz Nru. 285. Provvista ta' enamel 
paint u undercoat. 

Avviz Nru. 185. Provvista ta' tele­
printers. 

Avviz Nru. 298. Provvista ta' meln 
onxon. 

Jistgnu jintbaglitu offerti magliluqin sal-10.00 a.m. 
taHIAMIS, il-15 ta' April, 1976, g!ial:-

* Avviz Nru. 307. Xoglilijiet ta' madum 
fl-Is:ptar San Vincenz de Paule. 
* Avviz Nru. 308. Xognlijiet ta' 1-ilma u 
elettriku fıl-Housing Estate ta' 1-Imsida / 
Gzira. 
* Avviz Nru. 309. Xognlijiet ta' 1-injam 
fıl-Housing Estate ta' Hal Kirkop -
Sub-Kuntratt Nru. 3. 
* Avviz Nru. 310. Xognlijiet ta' trinek 
fi Triq Zonq or u toroq vicin f'Wied i1-
Gna jn. (Stima: fM7,060). 
* Avv'İz Nrıu. 311. Xogib.H:jiet ta' 1-irliam 
fıl-Housing Estate ta' Haz-Zebbug 
Fazi II - Sub-Kuntratt Nru. 5. 

L Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

THE TREASURY 

The Accountant General and Direc­
tor of Contracts notifies that: -

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. ea 
MONDA Y, April 5, 1976, for:-

Advt. No. 261. Supply of duplicat­
ing paper and binders. 

Advt. No. 2'62. Supply of (2) sta­
tionary compression ignition engines. 

Advt. No. 273. Supply of full-cream 
milk powder. 

Advt. No. 292. Transportation of 
milk ete. from Gozo to Malta and vice­
versa. 

Sealed temlers wm be received up to 10 a.m. on 
THURSDA Y, 8th April, 1976, for:-

Advt. No. 227. Supply of pills and 
tablets. 

Advt. No. 22:8. Supply of medical and 
rnrgical equipment. 

Advt. No. 229. Supply of medical 
oxyıgen and gas. 

Ad'vt. No. 230. Supıply of disposable 
syringes. 

Advt. No. 231. Supply of socks. 
Advt. No. 291. Supply of tobacco and 

paper macaroons. 

Sea!ed tenders will be received up to 10 a.m. on 

MONDA Y, APRIL 12, 1976, for:-

Advt. No. 215. Supply of pasteuriser 
detergent. 

Advt. No. 285. Supply of enamel 
paint and undercoat. 

Advt. No. 185. Supply of teleprinters. 

Advt. No. 298. Supply of coarse sa1t. 

Sealed tenders wm be received up to 10 a.m. on 
THURSDA Y, April 15, 1976, for:-

* Advt. No. 307. Tiling works at St 
Vincent de Paule Hospital. 
* Advt. No. 308. Plumbing and elec­
tricity works at Msida / Gzira Housing 
Estate. 
* Advt. Nıo. 309. Joıinery worıks at Kir­
kop Housing Estate - Sub-Contract 3. 

* Advt. No. 310. Trenching works at 
Zonqor Street and neariby streets at 
Marsascala. (Estimate fM7,060). 
* Advt. No. 311. Marble works at 
Zebbuğ Housing Estate - Phase II -
Sub-Contract No. 5. 
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* Avviz Nru. 312. Xoglilijiet ta' 1-ilma 
u elettriku fıl-Housing Estate ta' Santa 
Lucia. 
* Avviz Nru. 313. Xoglilijiet ta' 1-irliam 
fıl-Housing Estate ta' Haz-Zabbar -
Fazi III - Sub-Kuntratt Nru. 5. 
* Avviz Nru. 314. Tliaffir ta' mini, spie­
ri u qtugtı. ta' blat f'Haz-Zabbar. (Stima 
fM18,248). 
* Avviz Nru. 315. Kiri ta' tliet vetturi 
gliall-gbir taz-zibel. 
* Avviz Nru. 316. Kisi, ece., fıl-Housing 
Estate ta' Haz-Zabbar - Fazi III -
Sub-Kuntratt Nru. 4. 
* Avviz Nru. 317. Xoglilijiet ta' 1-ilma u 
elettriku fıl-Housing Estate ta' tfaz­
Zabbar - Fazi I - Sub-Kuntratt Nru. 
1. 
* Avviz Nru. 318. Provvista ta' kaxxi 
ta' 1-injam gnall-tı.ut. 

Jistgliu jintbaglitu otferti magliluqin sal-10.00 a.m. 
tat-TNEJN, id-19 ta' April, 1976, gllal:-

Avviz Nru. 240. Provvista ta' tagtı­
mir gtıaz-z~bagli bl-ispray. 

Avviz Nru. 286. Provvista ta' karret­
ti, pali, bqaqen, ece. 

Avviz Nru. 287. Provvista ta' sinks 
gtı.all-kcina. 

Avviz Nru. 294. Provvista ta' karta 
nadra tad-duplioator. 

Jistgbu jintbaglltu olfertf maghlıııfim sal-H.tf a.m. 
tal-HAMIS, it-22 ta' April, 1976, glial:-

A vviz Nru. 254. Provvista ta' stru­
menti tal-ortopedija. 

Avviz Nru. 255. Provvista ta' muturi. 

Avviz Nru. 299. Provvista ta' mwie­
zen. 

Avviz Nru. 300. Provvista ta' fibre 
building board. 

Jistgllu jintbaghtu olferti magllluqin sal-10 a.m. 
tat-TNEJN, is-26 ta' April, 1976, ghal:­

Avviz Nru. 288. Provvista ta' tagn­
mir tas-smiegn. 

Avviz Nru. 289. Provvista ta' X-Ray 
chemicals. 

Avviz Nru. 293. Xiri ta' dinghy tal­
lastiıku 1i jintefah, outboard motor u 
radvo sets. 

Jistghu jintbaglltu olferti maghluqin sal-10.00 a.m. 
tal-HAMIS, id-29 ta' April, 1976, gllal:-

* Avviz Nru. 319. Provvista ta' stamp 
pads. 
* Avviz Nru. 320. Provvista ta' karta 
bajda superjuri. 
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* Advt. No 312. Plumbing and electri­
city works at Santa Lucia Housing 
Estate. 
* Advt. No. 313. Marble works at Zab­
bar Housing Estate - Phase III - Sub­
Contract No. 5. 
* Advt. No. 314. Driving galleries, 
sinking shafts and rock cutting at Zab­
bar (Estimate fM18,248). 
* Advt. No. 315. Hire of three refuse 
collection vehicles. 
~ Advt. No. 316. Plastering, ete., at 
Zabbar Housing Estate - Phase III -
Sub-Contract No. 4. 
* Advt. No. 317. Plumbing and electri­
city works at Zebbug Housing Estate -
Phase I - Sub-Contract No. 1. 

* Advt. No. 318. Supply of wooden fish 
boxes. 

Sealed temlers will be received up to 10 a.m. on 
MONDA Y, April 19, 1976, for:-

Advt. No. 240. Supply of spray­
painting equipment. 

Advt. No. 286. Supply of wheel­
barrows, shovels, pickaxes, ete. 

Advt. No. 287. Supply ot domestic 
kitchen sinks. 

Advt. No. 294. Suıprply of green dup­
licator paper. 

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on 
TIRJRS'DA Y, April 22, 1976, for:-

Advt. No. 254. Supply of orthopaedic 
appliances. 

Advt. No. 255. Supply of motor 
eyci es. 

Advt. No. 299. Supply of weighing 
machines. 

Advt. No. 300. Supply of fi.bre build­
'ing board. 

Sealed tenders wm be received up to 10 a.m. on 
MONDA Y, April 26, 1976, for:-

Ad vt. No. 288. Supply of hearing 
aids. 

Advt. No. 289. Supply of X-Ray 
chemicals. 

Adlvt. No. 293. Purchase of inflat­
abl:e rubiber dinghy, outboard motor 
and radio sets. 

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on 
THURSDA Y ,April 29, 1976, for:-

* Advt. No 319. Supply of stamp pads. 

* Advt No. 320. Supply of white 
superior paper. 
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Jistgbu jiııtbaghtu ofl'erti magbluqin sııl-111.00 ıt.m. 
tal-HA.MiS, is-6 ta' Mejju, 1976, gbal:-

A vviz Nru. 301. Provvista ta' injez­
zjonijiet. 

Avviz Nru. 302. Provvista ta' tagh­
mir kirurgiku gha'll-isptar. 
Jistgliu jiııtbaglitu offorti nıaghhııqin sal-10 a.m. 

tat-TNEJN, 1-10 ta' Mejju, 1976, ghal:-

Avviz Nru. 295. Provvista ta' apparat 
tal-anestetika. 

Avviz Nru. 296. Provvista ta' infant 
resuscitation unit. 

Avviz Nru. 297. Provvista ta' oxygen 
air nıixers. 

Avviz Nru. 304. Provvista ta' farma­
cewtici. 

Jistgliu jiutbaglilu olferti magiıluqin sal-10.00 a.m. 
tal-llAMIS, it-13 ta' Mejju, 1976, ghal:-

A v viz Nru. 303. Provvista ta' siğilli ta' 
l-a1umin j u gnaz-zalzett. 
* Avviz Nru. 321. Provvista ta' fanali 
ghall-Mina Nru. l ghall-Ajruport ta' Mal 
Luıqa. (Id-dokumenti ta' 1-offerta -
25c il-wahda). 
* Avviz Nru. 322. Provvista ta' arloggi 
ghall-progett ta' 1-Ajruport ta' Mal 
Luqa. 
* Avviz Nru. 323. Provvista ta' pilloli u 
mustardini (Nru. 2). 
* Avviz Nru. 324. Provvista ta dispos­
able enema bags. 
Jistgfüı jiııtbaglıtu olferti magi'lluqiıı sal-Hl a.m. 

tat-TNEJN, is-17 ta' Mejju, 1976, gnal:-

Avviz Nru. 305. Provvista ta' oil dis­
persant. 

Avviz Nru. 306. Provvista ta' lıbies 
tal-mili tar. 
* AvviZi li qeghdin jidhru g!'ıaU-ewwel daTba. 

Offerti ghandhom isiru biss fuq il­
formola preskritta li, flimkien mal-kon­
dizzjonijiet u dokumenti olira rilevanti, 
jistgtıu jinkisbu mill-Ufficcju tat-Tezor, 
il-Furjana, f'kull gurnata tax-xognol 
bejn it-8.30 a.m. u nofs in-nhar. 

It-2 ta' April, 1976. 

AVVIZ TAT-TEZOR 
A vviz Nm. 293/76 

Xiri ta' 'dinghy' tal-lastiku li jintefan, 
'outboard motor' u 'radio sets' 

L-Accountant General u Direttur tal­
Kuntratti javia gnall-inforrnazzjoni ta' 
kıuıllhıaıdid iHi ıd~data ıu :IAıfo lbıiex jintbagh­
tu 1-offerti gew imtawla sal-10 a.m. tat­
Tnejn, is-26 ta' April, 1976. 

It-2 ta' April, 1976. 

[Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

Scaled tem:lers will be ıreceived up to 10 a.m. on 
IBURSDA Y, May 6, 1976, foır:-

Advt. No. 301. Supply of injections. 

Advt. No. 302. Supply of surgical hos-
pital equipment. 

Sealed tenders wi.U be received ı:ıp to 10 a.ıın. on 
MONDA Y, May 10, 1976, for:-

Advt. No. 295. Supply of anaesthetic 
apparata. 

Ad,vt. No. 296. Supply of infant re­
suscitation unit. 

Advt. No. 297. Supply of oxygen air 
mixers. 

Advt. No. 304. Supply of pharma­
ceuticals. 

~kııfocl temiıeırs will be reccived up to 10 a.m. on 
THURSDA Y, May 13, 1976, for:-

Ad vt. No. 303. Supply of aluminium 
seals for sausages. 
* Advt. No. 321. Supply of lanterns for 
Tunnel 1 of Luqa Airport. (Tender do-
cuments 25c each). 

* Advt. No. 322. Supply of time 
switches for Luqa Airport Project. 

* Advt. No. 323. Supply of pills and 
tablets (No. 2). 
* Advt. No. 324. Supply of disposable 
enema bags. 

Seııled temiers wm be received ııp io 10 a.m. cm 

MONDAY, May 17, 1976, for:-

No. 305. Supply of oil disper­
sant. 

Advt. No. 306. Supply of military 
clothing. 
* Adve11üsements appeariillıg for the fırst time. 

Tenders should be made only on the 
prescribed form vıhich, together with 
the relevant conditions and other docu­
ments, are obtained on application at 
the Treasury, Floriana, on any working 
day between 8.30 a.m. and noon. 

2nd April, 1976. 
* * * 

TREASUR Y NOTICE 
Advt. No. 293/76 

Purchase of inflatable rubber dinghy, 
outboard motor and radio sets 

The Accoıun tant GeneraJ aınıd Director 
of Contracts notifies for general infor­
mation that the closing date and time 
fixed the presentation of tenders 
have been extended up to 10 a.m. on 
Monday, April 26, 1976. 

2nd April, 1976. 



It-2 ta' April, 19176] 

DIPAR TIMENT TA' L-AR T 

Il-Kummissarju ta' 1-Art ignarraf 
illi:--

Jistgbu jiııtbagbtu offeı:ti maglUııqiııı sal-10 a.m. 
tal-HAMIS, it-8 ta' Apı:il, 1976, gllal:-

Avviz Nru. 103. Kiri tal-garage Nru. 
5 f'Area 22, Housing Estate ta' Giorni, 
San Ciljan. 

Avviz Nru. 104. Kiri taI-garage Nru. 
l, Housing Estate, is-Siggiewi. 

Avviz Nru. 105. Kiri tal-garage Nru. 
26, Housing Estate, is-Siğ;giewi. 

Avviz Nru. 106. Kiri tal-Posta tas­
Suq Nru. 16, is-Suq ta' fürkirkara. 

Avviz Nru. 107. Kiri tal-mahzen Nru. 
22, Triq il-Gdida, Luqa. 

Avviz Nru. 108. Kiri tal-nanut Nru. 
84, it-Telgna ta' Liesse, Va11etta. 

Jistgbu jintl:ıagJ!Uu offerti magbfuqin s:ııJ-lO a.m. 
tal-HAMIS, il-l.5 fa' April, 1976, gbal:-

A v viz Nru. 109. Kiri ta1-garage Nru. 3, 
f'Area 22, fıl-Housing Estate Ta' 
Giorni, San Giljan. 

Avviz Nru. 110. Kiri tal-garage Nru. 4. 
fıl-Housing Estate, Maz-Zebbuğ;. 

Avviz Nru. 111. Kiri tal-tıanut Nru. 1 
fil-Housing Estate, Maz-Zebbuğ;. ' 

Avviz Nru. 112. Kiri tal-mahzen 
Nru. 6 (li qiegned taht Plot 126) fil_ 
Housing Estate, iz-Zurrieq. 

Avviz Nru. 113. Kiri tal-nanut Nru. l 
fi Triq 1-Arcisqof, Valletta (fejn qabel 
lden hf'mm i1-Ku11eğ;g ta' Flores). 

Avviz Nru. 114. Kiri tal-nanut Nru. 2 
fi Triq 1-Arcisqof, Valletta (fejn qabel 
lden hemm il-Kulleğ;g ta' Flores). 

Avviz Nru. 115. Kiri tal-nanut Nru. 3 
fi Triq 1-Arcisqof, Valletta (fejn qabel 
kien hemm il-Kulleğg ta' Flores). 

.Jistgliııı jiııfüııgn.tııı offerti mııgtı,hıqin sal-10 a.m. 
tal-itlAMIS, it-22 ta' Apı:H, 1976, glial:-

* Avviz Nru. 116. Kiri ta' garage, 
Ringielı:ı. E-1, Nnı. 5, fil-Housing Estate 
Ta' Paris, Birkirkara. 
* Avviz Nru. 117. Kiri ta' garage, 
Ringiela , Nru. 6, fıl-Housing Estate 
Ta' Paris. Birkirkara. 
* Avviz , Nru. 118. Kiri ta' garage, 
Ringiela , Nru. 9, fil-Housing Estate 
Ta' Paris, Birkirkara. 
* Avviz Nru. 119. Kiri ta' garage, 
Ringiela E-1, Nru. 10, fıl-Housing Estate 
Ta' Paris, Birkirkara. 
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LAND DEPARTMENT 

The Commissioner of Land notifies 
that:-

Seııled tenders will be received up to 10 a.m. on 
THURSDA Y, 8th ApriH, 1976, for:-

Advt. No. 103. Lease of garnge No. 5, 
Area 22, Ta' Giorni Housing Estate, St 
Julian's. 

Advt. No. 104. Lease of garage No. l, 
Housing Estate, Sigğ;iewi. 

Advt. No. 105. Lease of garage No. 
26, Housing Estate, Siggiewi. 

Advt. No. 106. Lease of Market Stall 
No. 16, Birkirkara Market. 

Advt. No. 107. Lease of Store No. 22, 
New Street, Luqa. 

Advt. No. 108. Lease of Shop No. 84, 
Liesse Hill, Valletta. 

Sealed tenders wm be received up to 10 a.m. on 
THURSDAY, 15tlı April, 1976, for:­

Advt. No. 109. Lease of garage No 3, 
Area 22, Ta' Giorni Housing Estate, St 
Julian's. 

Advt. No. 110. Lease of garage No. 4, 
Housing Estate, Zebbug. 

Advt. No. 111. Lease of shop No. l, 
Housing Estate. Zebbug. 

Advt. No. 112. Lease of store No. 6 
(underlying Plot 126), Housing Estate, 
Zurrieq. 

Advt. No. 113. Lease of shop No. l, 
Archbishop Street, Valletta (formerly 
Flores Col1ege). 

Aıdvt. No. 114. Lease of shop No. 2, 
Archbishop Street, Valletta (formerly 
Flores College). 

Advt. No. ll5. Lease of shop No. 3 
Archbishop Street, Valletta (formerly 
Flores College). 

Sea:ed tenders wm be receivcd up to 10 a.m. on 
THURSDA Y, 22nd April, 1976, for:-

* Advt. No. 116. Lease of garage, Row 
, No. 5, Ta' Paris Housing Estate, 

Bir kir kara. 
* Advt. No. 117. Lease of garage, Row 
E-1, No. 6, Ta' Paris Housing Estate, 
Bir kir kara. 
* Advt. No. 118. Lease of garage, Row 
E-1, No. 9, Ta' Paris Housing Estate, 
Bir kir kara. 
* Advt. No. 119. Lease of garage, Row 
E-1, No. 10, Ta' Paris Housing Estate, 
Bir kir kara. 
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* Avviz Nru. 120. Kiri ta' garage, 
Ringiela E-2, Nru. 5, fıl-Housing Estate 
Ta' Paris, Birkirkara. 
* A vviz Nru. 121. Kiri ta' garage, 
Ringiela E-2, Nru. 6, fil-Housing Estate 
Ta' Paris, Birkirkara. 
* Avviz Nru. 122. Kiri ta' garage, 
Ringiela E-2, Nru. 7, fıl-Housing Estate 
Ta' Paris, Birkirkara. 
* Avviz Nru. 123. Kiri ta' garage, 
Ringiela E-2, Nru. 8, fıl-Housing Estate 
Ta' Paris, Birkirkara. 
* Avviz Nru. 124. Kiri ta' garage, 
Ringiela E-3, Nru. 5, fil-Housing Estate 
Ta' Paris, Birkirkara. 
* Avviz Nru. 125. Kiri ta' garage, 
Ringiela E-3, Nru. 6, fıl-Housing Estate 
Ta' Paris, Birkirkara. 
* Avviz Nru. 126. Kiri ta' garage, 
Ringiela E-3, Nru. 11, fıl-Housing Estate 
Ta' Paris, Birkirkara. 
* Avviz Nru. 127. Kiri ta' garage, 
Ringiela E-3, Nru. 12, fil-Housing Estate 
Ta' Paris, Birkirkara. 
* Avviz Nru. 128. Kiri ta' garage, 
Ringiela B, Nru. 3. fiI-Housing Estate 
Ta' Paris, Birkirkara. 
* Avviz Nru. 129. Kiri taI-garage Nru. 
12, fıI-Housing Estate, Mal Lija. 
* Avviz Nru. ] 30. Kiri taI-garage Nru. 
16, fıl-Housing Estate, Mal Lija. 
* Avviz Nru. 131. Kiri tal-garage Nru. 
8, fıI-Housing Estate, iz-Zurrieq. 
* Avviz Nru. 132. Kiri tal-hanut Nru. 
4 fi Blokk C, fıl-Housing Estate, Flaz­
Zabbar. 
* Avviz Nru. 133. Kiri tal-garage Nru. 
22 fi Blokık E, fıI-Housing Estate (Fazi 
I) San Cwann. 
* Avviz Nru. 134. Kiri tal-garage Nru. 
43, fıl-Housing Estate, Maz-Zabbar. 

* Avvizi li qeglidin jidhru ghall-ewwel darba. 

L-offerti gli.andhom isiru biss fuq il­
formoli preskritti, li fiimkien mal-kon­
dizzjonijiet relevanti u dokumenti ohra, 
jistgtıu jinkisbu, jekk wiened japp1ika 
ghalihom, :fl-Ufficcju ta' 1-Art, Beltis­
sebli., f'kull ğurnata tax-xoghoJ bejn it-
8.30 a.m. u nofs in-nhar. 

It-2 ta' April, 1976. 

[Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

* Advt. No. 120. Lease of garage, Row 
E-2, No. 5, Ta' Paris Housing Estate, 
Bir kir kara. 
* Advt. No. 121. Lease of garage, Row 
E-2, No. 6, Ta' Paris Housing Estate, 
Bir kir kara. 
* Advt. No. 122. Lease of garage, Row 
E-2, No. 7, Ta' Paris Housing Estate, 
Bir kir kara. 
* Advt. No. 123. Lease of garage, Row 
E-2, No. 8, Ta' Paris Housing Estate, 
Birkirkara. 
* Advt. No. 124. Lease of garage, Row 
E-3, No. 5, Ta' Paris Housing Estate, 
Bir kir kara. 
* Advt. No. 125. Lease of garage, Row 
E-3, No. 6, Ta' Paris Housing Estate, 
Bir kir kara. 
* Advt. No. 126. Lease of garage, Row 
E-3, No. 11, Ta' Paris Housing Estate, 
Bir kir kara. 
.. Advt. No. 127. Lease of garage, Row 
E-3 No. 12 Ta' Paris Housing Estate, 
Birkirkara. ' 
* Advt. No. 128. Lease of garage, Row 
B, No. 3, Ta' Paris Housing Estate, 
Bir kir kara. 
* Advt. No. 129. Lease of garage No, 
12, Housing Estate, Lija. 
* Advt. No. 130. Lease of garage No. 
16, Housing Estate, Lija. 
* Advt. No. 131. Lease of garage No. 8, 
Housing Estate, Zurrieq. 
* Advt. No. 132. Lease of shop No. 4, 
Block C, Housing Estate, Zabbar. 

* Advt. No. 133. Lease of garage No. 
22, Block E, Housing Estate (Phase I), 
San Cwann. 
* Advt. No. 134. Lease of garage No. 
43, Housing Estate, Zabbar. 

* Advertisements appearing for the first time. 

Tenders should be made only on the 
prescribed forms, which together with 
the relevant conditions and other do­
cuments, are obtainable on application 
at the Land Office, Beltissebh, on any 
working day between 8.30 a.m. and 
noon. 

2nd April, 1976. 



İt-2 ta' April, 1976] 

BORD TA' L-ELETTRIKU TA' 
MALTA 

J c-C hairman igharraf illi : -

Sal· l LOO a.m. tal-ttamis, it-8 ta' 
April, 1976, jintlaqgnu offerti /kwotaz­
zjonijiet magn!uqin gnall-provvista u 
konsenja ta':-

A vviz Nru. 17 /76. Tee-/oint jew 
Breeches Type Boxes ghal l lKV Alum. 
Cable. 

Kwot. Nru. 29176: Lead Seals. 
* Kwot. Nru. 27 /76. Twapet Bojod 
tal-Ghazel. 

Sal-11.00 a.m. ta' nhar il-Hamis, il-15 
ta' April, 1976, jintlaqgnu kwotazzjoni· 
jiet magnluqin gnaU-provvista u konsen­
ja ta':-

Kwot. Nru. 28176. Brass Set Screws. 
Kwot. Nru. 30/76: HRC Fuse Links 

u Fuse Links. 
* T ! ADV /4/76. Flagstones. 

Sal-ll.00 a.m. ta' nhar il-tfamis, it-22 
ta' April, 1976, jintlaqgnu kwotazzjoni· 
jiet magnluqin gnall-provvista u kon­
senja ta':-

Kwot. Nru. 32/76: Glazed Brown 
porcelain insulators ghal uzu fi 3 phase, 
50 Hz, IlkV. 

Kwot. Nrru. 33 /76: Grip tight joint· 
ing sleeves. 

Kwot. Nru. 35/76: Solder type 
timned copper tubular lug sockets. 

Kwot. Nru. 36/76: Earth leakage cir­
cuit breaker. 

Sal-11.00 a.m. ta' nhar il-Hamis, id-29. 
ta' April, 1976, jintlaqgliu offerti magli­
luqin gliall-provvista u konsenja ta':-

A vv iz Nru. 19 /76: Heat Resisting 
Pipes, ece. 
* Avvizi/kwotazzjonijiet Ii qeglidin jidhru gliall­

ewwel darba. 

Il-formoli ta' 1-offerta, kwotazzjoni­
jiet u kull informazzjoni ohra jistghu 
jinkisbu mill-Bord ta' 1-Elettriku ta' 
Malta, Uffi.ccju Centrali ta' 1-Amminis­
trazzjoni, il-Moll tal-Knisja, il-Marsa, 
f'kull ğurnata tax-xognol bejn it-8.30 
a.m. u nofs in-nhar. 

It-2 ta' April, 1976. 
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MALTA ELECTRICITY BOARD 

The Chairman notifies that: -

Sealed ten ders/ quotations wiU be re­
ceived up to 11.00 a.m. on Thursday, 
8th April, 1976, for the supply and de­
Iivery of:-

Advt. No. 17 /76. Te.e-Joint or 
Breeches Type Boxes for llKV Aluın. 
Cable. 

Quot. No. 29 /76: Lead Seals. 
* Quot. No. 2717'6. White Linen Rags. 

Sealed quotations wiH be received up 
to 11.00 a.m. on Thursday, 15th April~ 
1976, for the supply and delivery of:-

Quot. No. 28/76. Brass Set Screws. 
Quot. No. 30 /76: HRC Fuse Links 

and Fuse Links. 
* T / ADV /4/76. Flaıgstones. 

Seıled quotations will be received up 
to 1 LOO a.m. on Thursday, 22nd April, 
1976, for the supply and delivery of:-

Quot. No. 32 /76: Glazed Brown por­
celain insulators for use in a 3 phase, 
5üHz, llkV. 

Quot. No. 33 /76: Grip tight jointing 
sleeves. 

Quot. No. 35 /76: Solder type tinned 
tubular lug sockets. 

Quot. No. 36176: Earth leakage cir­
cuit breaker. 

Sealed quotations will be received up 
to 11.00 a.m. on Thursday, 29th AprH, 
1976, for the supply and delivery of:-

Advt. No. 19 /76: Heat Resisting 
Pipes, ete. 

* Advertisements/quotations appearing for the 
first rtirne. 

Forıns of tenders, quotations and 
any further inforınation ınay . _be 
obtained froın the Malta Electrıcıty 
Board, Central Administration Office, 
Church Wharf, Marsa, on any working 
day between the hours of 8.30 a.ın. and 
noon. 

2nd April, 1976. 



SEGRETARJAT GMAL GMAWDEX 

Sal-10 a.m. ta' nhar it-Tnejn, it-12 ta' 
April, 1976, fl-Ufficcju tas-Segretarjat 
glial Gl:iawdex, jintlaqghu offerti magl:i­
luqin gnal :-

Avviz Nru. 10. Mortadella sal-15 ta' 
Marzu, 1977. 

11-formoli ta' 1-offerta u kull taghrif 
ielior jistgliu jinkisbu mill-Ufficcju tas­
Segretarjat ghal Gl:iawdex, 139, Triq ir­
Repubblika, ir-Rabat, Gl:iawdex, f'kull 
gurnata tax-xognol bejn it-8.30 a.m. u 
nofs in-nhar. 

It-2 ta' April, 1976. 

[Gazzetta tal-Gvern ta' Maita 

SECRETARIAT 

Sealed tenders will be received at the 
Office of the Gozo Secretariat, up to 10 
a.m. on Monday, 12th April, 1976, 
for:-

Advt. No. 10. Mortadella up to 15th 
March, 1977. 

Forms of tender and any other infor­
mation may be obtained from the Ofike 
of the Gozo Secretariat, 139, Republic 
Street, Victoria, Gozo, on any working 
day between 8.30 a.m. and noon. 

2nd April, 1976. 

GRANT OF LETTERS PATENT 

Noıti:cıe is hereby given for tıhe pıurpoıse of Sectioın 19 of the Inıdustria~ Pıroperrıty 
(Pırcxtecıtioın) Oırdinancıe (Chapteır 48) tıJ:ıat DARRELL LEA FOODS UMITED, a 
Bıritisih Coımıpan[V, ıof Radforıd Way, Btllericay CM12 ODX, Bss1ex, Enıg]anıd, have 
füıeıd aırıı appılicaıtioın :for tlhe grıanıt of ~1etteırs patenıt for ıthe sol1e use am!d aıdvaıntage of 
an iınıvenıtioın entit'Iıeıd MıETHOD AND APP ARA TUS FOR THE CONTINUOUS 
PROCESSING OF GRAIN PARTICLES. (Patenıt No. 748). 

T!hıe sıpecification attache1d to the above aıpp1icaıtioın has heen accepıteıd aınıd in 
dıefauılıt üf lawfuıl oıpposıition to be mıa:de wiıtllıiın two ımıoınths ıoıf 1ıhe date of 1ihis nrortice, 
Letters Patenıt shal,Jı be graınted to appHca:nıts wit'h pırioıriıty frıom ,the llth Septemibeır, 
1972. 

30th March, 1976. Loms SAMMUT BRlFFA, 
Corııptroller of lnelustrial Property. 

GRANT OF LETTERS PATENT 

Noıtice is hereiby given for the purpoısıe of Section 19 of the IndustriaiJ. Pıroıperty 
(Prıoıtıection) Ordina:nce (Ohapter 48) uha!t HOECHST AKTIENGESELLSCHAFT, 
oıf 6230 Frnnikfıuırt/Maiııı 80, Fed1eml Repıubl'ic of Gerımany, Chemical Marnufactıurers, 
a coırıpoıratıion oırganizeıd unıder the laws of the Federal Repıu'blic of Germıany, harve 
fi~ed aın a:pplicatron for the grıa.ınt of 1l1etters patent foır the sole use a,nıd aıdvanıta:ge of 
aını iınıveınıtion 1entit!l:ed: TERTIARY CYCLIC AMıINES AND PROCESS FOR PRE­
p ARING THEM. (Jl>atent No. 779). 

The sıpedficatio:n attached to tihe above apıplication has been accepteıd aınıd in 
defau:lıt of lawfu1l oıpposition to he ma:de wiitfüi,n two monıths o[ the date of ıtlüs :r:uotice, 
Letteırs Paitent shaın be granted to appılicants with prriıoırity froım the 27th Deceımiber, 
1974. 

30th March, 1976. Louıs 
Comptroller of lndustrial Propertj. 
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CHANGE OF NAME 

Notice is hereıby given that the name of the Proprietors of Trade Marks Nos. 
5122, 5123, 5124, 5125 and 5150 has been changed from JAMES A. JOBUNG & 
COM!P AıNY, UMITED to CORNING UMITED. 

2nd April, 1976. 

DEED 

" 

Louıs SAMMUT BRIFFA, 

Comptroller of lndustrlal PraoerPI 

ASSIGNMENT 

Notice is hereby given that by a deed of assignment made on the 25th Novem­
ber, 1975 MADURA M:JILLS COMPANY LIMITED, whose registered offi.ce is at 
New Jail Road, Madurai, India, have assigned Trade Mark No. 10,998 together 
with the goodwill of the business concerned in the goods for whkh the said trade 
mark. is registered to MADURA COATS UMITED, whose register,ed offi.ce is at 
N ew J ail Road, Mad urai, India. 

2nd April, 1976. 

.. 

TRADE MARK 

Louıs SAMMUT BRIFFA, 

Comptroller of lndustrial Property 

Notice is hernby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property 
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that VAıN Gil;S B.V., of Zwaanho.eıfstraat SA, 
Roosendaal, Netherlands, have :filed an application on the 28th Jan.uary, 1976 for 
the re;gistration of a trade mark consisting, of a label reproduced hereunder in res­
peıct of men's wear (clothing), produced lby them and of their trade. (Trade Mark 
No. 12,461). 

The right to the exclusive use of the words 'VAN GILS' and the letters 'V' 
and 'G' when used separately is disclaimed. 

This mark, if and when registered, and Trade Marks ıNos. 12,46ı0, 12,462, 
12,463 and 12,464 shall be assigrıed or transmitted only as a whole and not 
separately. 

2nd April, 1976. Louıs SAMMUT BRIFFA, 
Comptroller of industrial Property. 
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A. vviii tas-Socjetajiet Kummercjali 

Skond 1-Artikolu 191 (d~ ta' 1-0rdinanza ta' 
1-1962 dwar is-Socjetajiet Kummercjali ngharrfu 
illi 1-isem SOLAR POOLS (LANDIN!) Ll­
MITED b'ufficcju registrat 167, Constitution 
Street, Mosta, gie mhassar minn fuq ir-registru 
fis-2!6 ta' Marzu, 1976. 

D 603 
v. E. MIFSUD, 

Registratur tas-Socjetajiet 

Skond 1-artikolu 191 (d) ta' 1-0rdinanza ta' 
1-1962 dwar is-Socjetajiet Kummercjali ngtıarrfu 
illi 1-isem Country Estates Limited, b'ufficcju 
registrat Villa Grech Mifsud, Mosta, gie mhas­
sar minn fuq ir-registru fl-24 ta' Marzu, 1976. 

D 482 

V. E. MıFSUD, 
Reğistratur tas-Soejetajiet 

Skond 1-artikoiu 191 (d) ta' 1-0rdinanza ta' 
J-1962 dwar is-Socjetajiet Kummercjali ngl'ıarrfu 
illi li-sem Borg Constructions Limited, b'ufficcju 
registrat "Mislahem'' Naxxar Road, San Gwann, 
gie mhassar minn fuq ir-registru fil-25 ta' Marzu, 
1976. 

D 692 
V. E. MIFSUD, 

Registrar of Partnersbif)I. 

l Gazzetta ta.1-Gverrt ta' Maıita 

Commercial Partnerships Notices 

fo terms of Sec. 191 (d) of the Commercial 
Pa,rtnerships Ordinance, 1962 it is hereby notified 
that the name SOLAR POOL:S (LANDIN!) LI­
MITED with a registered office at 167, Constitu­
tion Street, Mosta was struck off the register on 
the 26th March, 1976. 

V. E. MIFSUD, 
Registrar of Partnerships 

In terms of section 191 (d) of the Commercial 
Partnerslıips Ordinance, 1962, it is hereby noti­
fied tlıat the name Country Estates Limited, with 
a registered office at Villa Grech Mifsud, Mosta, 
was struck off the register on the 24th March, 
1976. 

V. E. MIFSUD, 

Registrar of Partnerships 

ln terms of section 191 (d) of the Commercial 
Partne:c.hips Ordinance, 1962, it is hereby noti­
fied that the name Borg Constructions Limited, 
with a registered office at "Mislahem" Naxxar 
Road, San ôwanıı, was struck off the register on 
the 25th March, 1976. 

V. E. MIFSUD, 
lle;i&tratm w-SoCietaiUıt 

AVVIZI TAL-QORTI - COURT NOTICES 

IKUN jaf kulhadd illi bis-setgl'ıat moghtija 
lilha bl-artikolu 293A tal-Kedici Civili, il-Qorti ta' 
Revizjoni ta' l-Attijiet Nutarili, b'digriet tat-18 ta' 
M~.rzu, 1976, ordnat il-KORREZZJONI ta' 1-ATT 
TAT-TWELID ta' EMMANUELA VELLA li jgib 
in-ııumru 2067 tas-sena 1972 fis-sens illi fil-kolonni 
intestati "Taghrif dwar 1-omm - isem u kunjom 
il-missier ıu jekk hux haj jew mejjet" - il-kun­
jom Reynolds jigi sostitwit gtıall-kunjom Watling. 

Registru tal-Qorti ta' Revizjoni ta' 1-Attijiet 
Nutarili, il-Jum, it-18 ta' Marzu, 1976. 

J. V. BORG, 
Registratur. 

[146] 

Translation 
IT is hereby notified in virtue of the powers 

conferred on it by Section 293A of the Civil Code, 
the Court of Revision of Notarial Acts, by a 
decree dated the 18th day of March, 1976, ordered 
tlıe CORRECTION of the ACT OF BIRTH of 
EMMANUELA VELLA bearing number 2067 of 
the year 1972 in the sense that in the columns 
entitled "Particulars of the mother - name and 
surname of the father - and whether living or 
dead" - the surname Reynolds be substituted for 
the surname Watling. 

Registry of the Court of Revision of Notarial 
Acts, this 18th day of March, 1976. 

J. V. BORG, 

Registrar. 



It-2 ta' Ap:'il, 1976] 

!KUN jaf kultıadd illi bis-setgtıat mogtılija 
l!iiıa b:-artikolu 293A tal-KodiCi Civiii, il-Qorti ta' 
Revizjoııi ıa' 1-Atlijiet !<utarili, b'digriet tat-18 ta' 
Marzu, 1976, ordn::t il-KORREZZJONJ ta' !-ATI 
TAT-TV/EUD ta' GlORGlA GRlMA li jgib in­
numru 2642 tas-sena J 953 fis-sens illi fil-kolonni 
i01tcstati (l) "lsmijiet mogtıtijin"'; u ('.L) "lsmijiet li 
bihom it-tarbija gtıanda tigi imsejlla"; !-isem 
Juliana jigi sostitwit gllall-isem Giorgia. 

Regisıru tal-Qorti ta' Revizjoni ta' 1-Attijiet 
Nutarili, il-ium, it-18 ta' Marzıı, 1976. 

1. V. BORG, 

Registratur. 

IKUN jaf ku!l1::ıdd illi bis-setgt1at moghtija 
lillıa b:-artiko!u 293A tal-Kodici Civili, i!-Qorti ta' 
Rcvii:joni ta' l-Attijiet Nutarili, b'digriet tat-18 ta' 
l\brnL. 1976. ord;;at i!-KüRREZZJONI ta' l-ATT 
T.\T-TıVELlD ta' R!CCARDA BARTOLO 1i jgib 
in-;1t1nıru 4530 tas-sena 1911 fis-sens i!li fil··ko'.onni 
i;ıtes·c:.ti "lsmijiet mog!ıtijin lsmijict Ji bihom 
it-ıarb:j::ı g11andh::ı tigi imsejlla" -- !-isem Ludgarda 
jigi sostitwit gh::ıl!-isenı Riccarda. 

Rc~isistru tal-Qorti t::ı' Revizjoni ta' l-Attijiet 
Nutarili, il-lum, it-18 ta' Marzu, 1976. 

J. V. Boıto, 
Reğistratur. 

[147] 

[148] 

rı49J 

lKUN j::ıf ku!tıadd illi bis-setgl'ıat mogl'ıtija 

lilha bl-artiko:ıı 293A tal-Kodici Civili, il-Qorti ta' 
Revizjoni ta' l-Attijiet Hııtarili, b'digrict tat-18 ta' 
Marzu, 1976, ordnat il-1'~.0RREZZJONI ta' 1-ATT 
T AT-TWELID ta' MARK VELLA li jgib in­
nuımru 2659 tas-sena 1973, fis-sens illi fil•koionna 
intestata "Tagtııciıf dwar 1-omm isem u kunjom 
il-missier u jekk hux frnj jew mejjet" - ktın­
jom Reyno'd3 jigi sostitwit gtıall-kunjom Watling. 

Registru t::ıl-Qorti ta' Revizjoni ta' 1-Attijiet 
Nutarili, iHum, it-18 ta' Marzu, 1976. 

J. V. BORG, 
Registratur. 
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Trmıslatiorı 

!T is hcreby notified in virtue of the powers 
cm1fc•Tcd 0·1 it by Section 293A of the Ci\ il Code, 
il:e Court of Revision of Notarial Acts, by a 
drc;e0 d;;tcd the !8th day of March, 1976, ordered 
the CGRRECT!ON of the ACT OF BIRTH of 
GlORGlı\ (jRJMA bearing nurnber 2642 of the 
yc.:::r J 953 in !he sense that in the columns entitled 
il) "~famcs giH:n"; and (2) "Names by which the 
chi;d is (o be called"; -- the name Juliana be sub­
sti~utcd for tlıe name Giorgia. 

Registry of the Court of Revision of Notarial 
Acts, this 18th day of March, 1976. 

Trcmslaticm 

J. v. BORG, 

Registrar. 

iT is hereby notified in virtuc of the powers 
conferred on it by Seciion 293A of the Civil Code, 
the Coıırt of Revision of Notarial Acts, by a 
clccrec <htcd the !8th clay of March, 1976, ordered 
the CORRECTION of the ACT OF BIRTH of 
RICCARDA BARTOLO bearing number 4530 of 
the year l Yl 1 in the sense that in the co!umns 
entitled "Names given Name by which the chi!d 
is to be cailed" -- the name Luclgarda be substit­
uted for the name Riccarda. 

Registry of the Court of ReYision of Notarial 
Acts, tlıis J 8th day of March, 1976. 

Translatton 

J. V. Bmw, 
Registra.r. 

IT is hereby notified in virtue of the powers 
conferrcd oa it by Section 293A of the Civil Code, 
the Ccurt of Revision of Notarial Acts, by a 
c!ecrce dated the J 8th day of MHrch, 1976, orclered 
tlıe CORRECTION of the ACT OF BIRTH of 
MARK VELLA bearing nurnber 2659 of the year 
1973, iın the sense that in the column entitled 
"Part~culms of the mother - name and surname 
of the father -- whether living or dead - the sur­
name Reyno!ds be substituted for the surname 
Watling. 

Registry of the Court of Revision of Notarial 
Acts, this 18th day of March, 1976. 

J. V. BORG, 

Registrar. 

PUBBUKAZZJONIJIET GODDA 
NEW PUBUCATIONS 

Decizjonijiet tal-Qrati Superjuri ta' Mailt<ı Vol. LI - Sena 1967 - Pagni 337 sa 
416. Prezz- lc7 kull nıanetta ta' 16-il pagna. 

lppubbH\tr.ıt mfd-Dipgrtiment t.a~ i-Ioformazzjrıni ~ PubUshed by the Derıartment of Tnformation 

~"mp~t rı-IJ.C.S - St$mperiia tıo.!-Gvem 
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DIPARTIMENT TA' L-INFORMAZZJONI - MALTA 
DEPARTMENT OF !NFORMATION - MALTA 

PUBBLIKAZZJONIJIET STATISTICI 
ST A TISTICAL PUBLICA TIONS 

Trade Statistics January to December, 
1971 ... 

Annual Abstract 1974 

National Accounts of the Maltese Is­
Iands 1963-72 ... 

Census of Produetion 1967 ... 

Educational Statisties 1967-68 

Educational Statistics 1968-69 

Bducatiooa:l Statistics 1969-70, 1970-71 

Education Statistics 19711-72 

25c 

50c 

12c5 

25c 

17c5 

17c5 

17c! 

17c5 

Education Statistics 1973/74 ... 
Malta Census 1967 Report on Ho.using 

Characteristics 

Report on Economic Activitie~ Vol. I 
and II (each) 

The Interim Index of Retail Prices 1960 

The Interim Index of Retail Prices 1970 

The Interim Index of Retail Prices 1971 

Shippin:g & Aviation Statistics 1974 ... 

PUBBUKAZZJONIJIET UFFICJALI 
OFFICIAL PUBLICATIONS 

!\J:>proved EstimıJJtes 1972-73 
Approved Estimate~ 1973-74 

Approved Estimates 1974-75 
Approved Estimates 1975 /76 
Approved Estimates 1976/77 
Cons.füutional Futııre of Malta 

(Maltese) 

Customs Tariff 

Debates of the Legislative Asssembly 
(Unrevised) each 

Econornic Survey 1970 ... 

Economic Survey 1973 
L-Ekoııomija fi-1974 

Economic Survey 75 
L-Ekonomija fl-1975 

The Malta Financial Report 1973-74 

rhe Malta Financial Report 1974-75 
Gozcı Civk Couııcil Bstimates 1971 /72 

Gozo Civic Coı..ncil Estimates 1971 /72 
Gozo Civic Couucil Estimates 1973-74 

Public Service Commission (Function 
and Procedure) 

50c 
50c 

50c 

50c 
50c 

2c5 
57c5 

5c 
25c 

50c 
25c 
50c 
50c 

50c 
50c 

3c7 

2c:I 

4c 

2c5 

Registers of the Medical Council Malta 
(annual) (each) up to 1975 

Staff List 1972 

Third Development Plan for 1969-74 ... 
Linji Generali tal-Pjan ta' Zvilupp ghal 

Malta 1973-80 
Outline of Development Plan for Malta 

1973-80 

Development Plan for Malta 1973-80 
Repom on tıhe workiıng of Govern­

ment Depaııtmeınt.11 ooverfuıı por. 
iods betwU\11 Isıt Aprtl, 1972 ııınd 
31ıııt July, 1973 

Reports on the working of Govt. Dept. 
covering periods lst April 1973 
and 31st August 1974 

Reports on the working of Governmenıt 
Departments covering periods bet­
ween lst April 1974 and 13th 
August 1975 

Malta Handbook 1974 ... 

17cS 

50c 

50c 

7c5 

2c5 

2c5 

25c 

15c 

SOc 
25c 

10c 

lOc 

SOc 

l7c 

16c 
30!: 



A 59 

Suppliment tal-Gazzetta tal-Gvern ta' Malta, Nru. 13,205, 2 ta' April, 1976 
Taqsima A 

MAL TA 

ATT Nru. Vlll ta' 1-1976 

ATT malirug b'ligi mill-Parlament 
ta' Malta. 

ATT biex jemenda 1-Att ta' 1-1967 dwar 
il-Liberazzjoni u t-Trasport ta' Mer­
kanzija. 

ACT No. Vlll of 1976 

AN ACT enacted by the Parliament 
of Malta. 

AN ACT to amend the Cargo Clearance 
and Transport Act, 1967. 
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fitolıu fil-qosor. 

Eımenda ta' 
1-artikolu 2 ta' 
1-Att principali. 

Eımenda ta' 
1-artikolu 4 ta' 
1-Att principali 

Emenda ta' 
1-artikolu 5 ta' 
1-Att principali. 

(L.S.) 

N aghti 1-kunsens tiegni. 

ANT. J. MAMO 

President 

2 ta' Apri1l, 1976 

ATT Nru. Vm ta' 1-1976 

ATT biex jemenda l-Att ta' l-1967 dwar il-Liberazzjoni u t-Trasport 
ta' Merkanzija. 

IL-PRESIDENT, bil-parir u 1-kunsens tal-Kanıra tad-Deputati, 
imlaqqgna f'dan il-Parlament, u bl-awtorita ta' 1-istess, nareğ b'ligi 
dan li ğej:-

1. Dan 1-Att jista' jissejjan 1-Att ta' 1-1976 li jemenda 1-Att dwar 
il-Liberazzjoni u t-Trasport ta' Merkanzija, u gnandu jinqara u jiftie­
hem na·ga wanda rna' 1-Att ta' 1-1967 dwar il-Liberazzjoni u t-Tras­
port ta' Merkanzija, hawnhekk izjed 'il quddiem imsejjan "1-Att prin­
cipali". 

2. Fl-artikolu 2 ta' 1-Att prinCipali, minflok it-tifsira ta' "Minis­
tru" ghandha tidnol din li gejja: 

""Ministru" tfisser il-Ministru responsabbli gnad-Dwana;". 

3. Minflök is-subartikolu (1) ta' 1-artikolu 4 ta' 1-Att principali 
gnandu jidnol is-subartikolu ğdid li ğej: 

"(1) Ebda licenza ma tkun manruga jew imgedda kemm-il 
darba d-detentur tal-licenza ma jiddepozitax gnand il-Kontrullur 
somma ta' mhux inqas minn mitt lira u mhux izjed miınn elf lira 
kif il-Kontrullur jista' jistabbilixxi jew garanzija bankarja gtiall­
istess .ammont manruğa minn bank lokali u li tkun titnallas fuq 
taföa lill-KontruHur.". 

4. Fl-artikolu 5 ta' 1-Att principali, minflok il-kliem "gnandu 
jğib dak id-depozitu jew garanzija gnall-ammont ta' gnoxrin lira fiZ­
zmien specifikat fit-talba" gnandhom jid1ilu 1-kliem "gnandu, fiZ­
zmien specifikat fit-talba, igib dak id-depozitu jew dik il-garanzija 
gnaH-ammont qabel mitlub rnill-Kontrul.:lur biex jiği depozitat jew 
garantit favur tiegnu skond id-di1sposizzioni taş-sul;ıartikol\l (1) ta' 
l-artik9lµ 4 ta' d?:n 1-Att", 
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5. Fıl•aTtikolu 6 ta' 1-Att prinCipali 1-kliem "il-htigiet preskritti Emenda ta' 

bis-subartikolu (1) ta' 1-artikolu 4 ta' dan 1-Att jew" ghandhom ji,t- t~:!k~~~n~i;:;i. 
hassru. 

6. L-artikolu 8 ta' 1-Att principali gnandu jigi emendat kif gej: 

(a) il-paragrafı (a), (b) u (c) tas-subartikolu (1) gnandhom 
jiğu numerati mill-ğdid bnafa paragrafı (c), (d) u (e); 

(b) fis-subartikolu (1) gnandu jiızdied dan Ii ğej: 
"(a) il-mod li bih ix-xognol tal-burdnara jista' jiği re­

golat, risrrett jew xort'olira ikkontrollat; 
(b) ix-xorta u 1-kwantita tat-tagnmir, magliduda vet­

turi tat-trasport tat-triq, li jistgnu jintuiaw mill-burdnara;". 

Emenda ta' 
1-artikolu 8 ta' 
1-Att principali. 

7. Fis-subartikolu (1) ta' 1-artikolu 11 ta' 1-Att principali min- Bmenda ta' 
flok il-kliem "ta' mhux izjed minn liarnsin lira" ghandhom jiıdhlu 1-artikolu 11 ta' 
1-kliem "ta' mhux izjed minn mitejn lira jew prigunerija gtial zmien 1-Att principali. 

ta' mhux izjed minn sitt xhur jew dik il-multa u priğunerija flim-
kien". 

Mgnoddi miII-Kamra tad-Deputati fis-Seduta Nru. 512 tal-31 ta' Marzu, 1976. 

L. ABELA 

Skrivan tal-Kamra tad-Deputati 

E. ATTARD BEZZINA 

Sveaker 
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Short title. 

(L.S.) 

I assent. 

ANT. J. MAMO 

President 

2nd April, 1976 

ACT No. Vm of 1976 

AN ACT to amend the Cargo Clearance and Transport Act, 1967. 

BE IT ENACTED by the President, by and with the advice and 
consent of the House of Representatives, in this present Parliament 
assembled, and by the authority of the same, as follows:-

1. This Act may be cited as the Cargo Clearance and Transport 
(Amendment) Act, 1976, and shall be read and construed as one 
with the Cargo Clearance and Transport Act, 1967, hereinafter refer­
red to as "the principal Act". 

Amendment of 2. In section 2 of the principal Act, for the definition of "Minis-
section 2 ter" there shall be sub_stituted the following: 
oıf the principal 
Act. ""Minister" means the Minister responsible for Customs;". 

Amendment of 
section 4 
of the principal 
Act. 

Amenıdment of 
section 5 
oıf the principal 
Act. 

Amendment of 
section 6 
oıf the principal 
ket. 

3. For subsection (1) of section 4 of the pdncipal Act there 
shall be substituted the following new subsection: 

"(l) No licence shall be issued or renewed unless the 
licensee deposits with the Comptroller a sum of not less than 
one hundred pounds and not more than one thousand pounds 
as the ComptroHer may determine or a bank guarantee far a 
like amount issued by a local bank and made payable at call to 
the Comptroller.". 

4. In section 5 of the principal Act, for the words "he shall 
bring up such deposit or guarantee to the amount of twenty pounds 
within the time specified in the request" there shall be substituted 
the words "he shall, within the time specified in the request, bring 
up such deposit or guarantee to the amount previously required by 
the Comptroller to be deposited or guaraınteed in his favour under 
the provision of subsection (1) of section 4 of this Act". 

5. In section 6 of the principal Act the words "with the require­
ment prescribed by subsection (1) of section 4 of this Act or" shall 
be deleted. 



6. Section 8 of the principal Act shall be amended as follows: 

(a) paragraphs (a), (b) and (c) of subsection (1) shaU be 
renumbered paragraphs (c), (d) and (e); 

(b) in subsection (1) there shall be added the following: 
"(a) the manner in which the business of cargo clear­

ance and forwarding agents may be regulated, restricted or 
otherwise controlled; 

(b) the type and guantity of equipment, including 
road transport vehicles, which may be used by cargo clear­
ance and forwarding agents;". 

7. In subsection (1) of section 11 of the principal Act for the 
words "not exceeding fifty pounds" there shall be substituted the 
words "not exceeding two hundred pounds or to imprisonment for 
not more than six months or to both such fine and imprisonment". 
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Amendrnent of 
section 8 
oıf the principal 
Act. 

Amendment of 
section H 
of the principal 
A-ct. 

Passed by the House of Representatives at Sitting No. 512 of the 3lst March, 
1976. 

L. ABELA 

Clerk to the House of Representatives 

E. ATTARD BEZZINA 

Speaker 

Ippub):ılikat mid-Dipartiment ta' 1-Informazzjoni - Publislıed by the Department of lnfvrmation 

Ş;amp:ıt ll-{J.C.S - Stamperija tal-Gv~rµ - Prinfe!l at tlıe Ç.O.Ş. - Govemment Printiııg Press 

freµ Sqı. - Priç~ 8rrı 
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Suppliment tal-Gazzetta tal-Gvern ta' Malta, Nru. 13,205, 2 ta' April, 1976 
Taqsima B 

A.L. 46 ta' 1·1976 

ATT TA' L-1975 LI JEMENDA L-KODICI TAL-LIGIJIET 
TAL-PULIZIJA (EMENDA NRU. 3) 

A vviz tal-bidu :fis-senn 

BIS-SAHMA tas-setgnat mogntija bl-artikolu l ta' 1-Att ta' 1-1975 
li jemıenda 1-KodiCi taıl-Ligijiet ta1-Pulizija (Emen:da Nru. 3), il-Mirnistru 
tail'-Bini PubbıHkıu u ~oıgtilijiet sı1aibbi1lrixxa 1-evvwe'l ta' Mejıju, 1976, 
bnafa d~data li filha l·iımsemımi Att gnanıdu jLbda jsel111. 
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L.N. 46 of 1976 

CODE OF POLICE LA WS (AMENDMENT) (NO. 3) ACT, 1975 

Commencement notice 

IN exercisıe of tıhe pO'\"lers confe.rreıd by sect;i!on 1 of the Code of 
Police Laws (Amendmıent) (No. 3) Act, 1975, the Minister of Pub[ic 
Buildirrg a:nd Wüırks 1haıs fixed the frrst day of May, 1976, as the 
date ıo'n wMch the said Act shalıl come iınto force. 

Ippubblikat mid-Dipartiment ta' 1-Inforınazzjoni - Pub/ished by the Department of Informatlon 

Ştaınpat f!-U.C.S. - Stamperija tal-Gvern - Printed at the C.O.S. - Government Prlnting Press 

P'rezz 8m - Price Bm 
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Suppliment tal-Gazzetta tal-Gvern ta' Malta, Nru. 13,205, 2 ta' April, 1976 
Taqsima B 

A.L. 47 ta' 1-1976 

KODICI TAL-LIGIJIET TAL-PULIZIJA (KAP. 13) 

Ordni ta' l-1976 dwar il-Gebla tal-Bini 

BIS-SAMMA tas-setghaıt mogfitija ıbil•paragrafa (b) tas-subaırtikoillu 
(1) ta' 1-artikolu 85 u bl-aırt~kcilu 85A ta!l-KoıdiCi tal-Liğijiet taıl~Pu[izija 
il-Ministru tal-Binıi Pubb:liku u Xogniijiet ghaıme1l 1l-ordni mi ğej:-

1. Dan 1-ordni jista' jissejjan 1-0ııdni ta' 1-1976 dwar il-ôeblıa ta[:.. Tıitoı1u u bidu 
füni, u ghandu jibd'a jsrehh fl-1 ta' Mejjıu, 1976. fis-setıtı. 

2. H-hxuna ta' lrnll najt ta' kull kaınra, espoıst ghax-xita, ghand­
ha tıkun ta' 38 om (1 pied u 3 pulzi~ri), nı;agnmul minn 2Jewg faccati 
ta' 1-isvess hxuna ta' ğeb.1a taıl-franka, s:eparati b'vojt ki.f pı:rıeskritt bH­
liği. 

3. Bbda per&una ma tista' ·tu:la fil•bini ta' xıi hajt xi ğ~bıfa tal­
franka 1i 1-qisien taghha, jew xi wielieıd ımin:nlıom, ikunu iktar min:n: 

(a) 50.80 cm (20 pulzier) tul, 26.03 cm (10! pulzieri) gho[i 
u 15.24 cm (6 pulzieri) h:ımna fil.ıkaz tal-ğebla li tintufa f'Ma!1ta, u 

(b) 50.80 cm (20 pulzier) tul, 27.94 om (11-il pulzier) gli.oili 
u 15.24 om (6 pulz~eri) hxuna fil~kaz ta' ğebfa wZaita f'Ghawdex 
jew f'Kemm una. 

4. Gebla taıl-franka maqtugha mıinn xıi barriera m'ghandıhaı f'ebda 
kaz tkun iktar miH-qisien, jew xi wiehed minn:hom, murija hawn taJit: 

(a) 53.34 cm (21 puılzier) tul, 27.30 cm (10! .pulzieri) gholi 
u 16.51 cm (6! pulzieri) li.xıuna, fil-kaz ta' ğebla :ınaqtugha 
f'Malta, u · 

(b) 53.34 (21 puJzier) tul, 29.21 om (llt pulızieri) ghoılıi u 
16.51 om (6! pulzieri) hxuna fiil ... kaz ta' ğebl!a maqtugha f'Ghawdex 
jew f'Kemımuna. 

Mxuna tal-hitan 
ta' baJrra. 

Qisien tal-gebr1a 
wi:ata fil-bini. 

Qis~eın tal-qtugtı 
ta' geb!l!a 
,tal-faınka. 



B 258 

Citaıtion am d 
commencement. 

Thickness of 
ouıter waılls. 

Dimensions of 
stone used in 
building. 

Dimensions of 
cuttfog of 
fraınka sıtone. 

L.N. 47 of 1976 

CODE OF POLICE LA WS (CAP. 13) 

Building Stone Order, 1976 

IN exercise of the powe~s conferıred by paragrap:h (b) of Sill!bsec­
tion (1) of sectdıoın 85 and by section 85A of the Code of Po11ıice Laws, 
the Minister of Pub1ic Bıuilding aınd Works has made the foıl/llowing 
ordeır:-

1. This order may be cited as the Buil:ding Stonıe Order, 1976, 
anıd shafü come into foırce on the lst day of May, 1976. 

2. The thickness of amy wala of any ro0:1n, exposed to the rain, 
shall be of 38 cm (1 foot and 3 inches), consisting of two faces of 
equaı1 thicknıess of :Jiranka stoınıe, separnted by a cavity as pırescribed 
by law. 

3. No person may use in the buiılıding of any waıl[ any fmruka 
sıtonıe the dıiımens.ions of which, oır any of the dimensionıs of wıhicıh, 
e:ırceed the foıHowing: 

(a) 50.80 cm (20 i1ncfües) in length, 26.03 cım (lüt inc.fües) in 
height anıd 15.24 cm (6 inches) in tıhiıckn:ess in the case of sıtoınıe 
used in Malta, and 

(b) 50.80 cm (20 inches) in Iength, 27.94 om (11 inches) in 
height and 15.24 om (6 inıches) in t:ıhickness i:n the case of stOlnıe 
used in Gozo or Coımino. 

4. Franka stonıe cut froım aıny quarry shaH in no case exceed 
the dimensiıoınıs, or any of the d1mıensioıns, shoWin hereundeır: 

(a) 53.34 cm (21 inches) in 1ength, 27.30 cm (lOi inches) in 
heıight and 16.51 (6~- inohes) in thidknıess, in the cas1e of sıtonıe cut 
iar Maılta, and 

(b) 53.34 cm (21 inıcıhes) in 1enıgtıh, 29.21 cm (llf inıohes) in 
heigiht and 16.51 om (6f inıches) in thiclmess in the oaıse of sroıne 
cut in Gozo or Coınino. 
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Suppliment tal-Gazzetta tal-Gvern ta' Malta, Nru. 13,205, 2 ta' April, 1976 
Taqsima B 

A.L. 48 ta' 1-197 6 

ATT TA' L-1947 DWAR IL-PROVVISTI U SERVIZZI 
(ATT NRU. IV TA' L-1947) 

Regolamenti ta' 1-1976 H jemendaw ir-Regolamenti dwar 
il-Kontroll ta' 1-Importazzjoni (Emenda Nru. 4) 

BIS-SAMMA tas-setgiiat mogiitija bl-artikolu 3 ta' 1-Att ta' 1-1947 
dwar il-Provvisti u Servizzi, il-Ministru tal-Kummerc, Industrja u 
Turizmu gnamel ir-regolamenti 1i ğejjin:-

1. (1) Dawn ir-regolamenti jistgnu jissejnu r-Regolamenti ta' 
1-1976 li jemendaw ir-Regolamenti dwar il-Kontroll ta' 1-Importaz­
zjoni (Emenda Nru. 4) u gnandhom jinqraw u jiftehmu nağa wanda 
mar-Regolamenti ta' 1-1969 dwar il-Kontroll ta' 1-Importazzjoni, 
hawnhekk izjed 'il quddiem imsejlia "ir-regolamenti principali". 

(2) Dawn ir-regolamenti gliandhom jibdew isennu fil-ğur­
nata 1i tiği minnufih wara d-data tal-pubblikazzjoni tagnhom fil­
Gazzetta. 

2. L-Iskeda li tinsab mar-regolamenti prinCipali gnandha tiği 
emendata kif ğej:-

(a) bHli tidhol il-partita "Boroz ta' fuq 1-ispaHa tad-drapp" 
taht 1-intestatura "Boroz, dawn 1i ğejjin:" minnufih wara 1-par­
tita "Boroz tax-xiri ta' liema materjal ikun 1i jkun"; 

(b) billi jidhol, minnufih qabel il-partita "Emulsjonijiet 
biturninuzi", dan li ğej: 

"Bitumen, dan li ğej:­
Emulsifiable bitumen 
Penetration bitumen"; 

(c) billi tidnol il-partita "Makkinarju li jimla 1-aerosol" 
tant 1-intestatura "Makkinarju u bicCiet ta' makkinarju, dawn 
1i ğejjin" minnufih qabel iıl-partita "Burners, ta' xorta industrja­
li"; u 

(d) biUi tidnol 'iI-partita "Rings ta' 1-ghawm 1i jintefüu" 
taht 1-intestatura "Oğgetti tal-plastika, dawn 1i ğejjin:" minnu­
fih wara 1-partita "Foam ta1l-plastika :flessibbli u cellulari fi blok­
ki, folji jew böejjec", 

Titolu u bidu 
fis-setı:h. 

Jemenıda 
I-ılskeda l:i 
tinısaıb rna<­
regoiamenti 
pr.incipali. 
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Citation and 
coımmencement. 

Amends the 
Schedıuk to the 
prjncrpa:l 
re,gula ti ons. 

L.N. 48 of 1976 

SUPPLIES AND SERV~CES ACT, 1947 
(ACT NO. IV OF 1947) 

Importation (Control) (Amendment) (No. 4) Regulations, 1976 

IN exercise of the powers conferred by section 3 of the Supplies 
and Services Act, 1947, the Minister of Trade, Industry and Tourism 
has made the following regulations:-

1. (1) These regulations may be cited as the Importation 
(Control) (Amendment) (No. 4) Regulations, 1976 and shall be read 
and construed as one with the Importation (Control) Regulations, 
1969, hereinafter referred to as "the principal regulations". 

(2) These regulations shall come into force on the day 
immediately following the date of their publication in the Gazette. 

2. The Schedule to the principal regulations shall be amended 
as follows:-

(a) by the insertion of the item "Shoulder bags made of 
fabric" under the heading "Bags, the following: " immediately 
after the item "Shopping bags of whatever material"; 

(b) by the insertion, immediately before the item "Bitu­
minous emulsions", of the following: 

"Bitumen, the following: 
Emulsifiable bitumen 
Penetration bitumen"; 

(c) by the iınısertion of the item ''Aerosol fiılihing maohinery" 
unıder the heading "Machinery and parts thereof, the following: " 
immediately before the item "Burners, industrial type"; and 

(d) by the insertion of the item "Inflatable rings for 
swimıming" under t'he heaıdinıg "Plastic articles, the fohlıowing:" 
immediately after the item "Flexible cellular foam in blocks, 
sheets or chips". 
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Suppliment tal-Gazzetta tal-Gvern ta' Malta, Nru. 13,205, 2 ta' April, 1976 
Taqsima C 

ru. 268 
2. 4. 76 

MAL TA 

KAMRA TAD·DEPUTATI 

· ABBOZZ ta' Ligi mressaq mill­
Onorevoli Lorry Sant, M.P., Ministru 
tal-Bini Pubbliku u Xognlijiet, u moqri 
gncdl-Ewwel darba fis-Seduta tal-31 ta' 
Marzu, 1976. 

A TT biex ikompli jemenda 1-Kodici 
tal-Liğijiet tal-PuHzija, Kap. 13. 

L. ABELA 

Skrivarı tal-Kamra tad-Deputeti 

HOUSE OF REPRESENJ A TIVES 

A BILL introduced by the Honour­
able Lorry Sant, M.P., Minister of 
Public Building and Works, and read 
the First time at the Sitting of the 3lst 
March, 1976. 

AN ACT further to amend the Code 
of Police Laws, Cap. 13. 

L. ABELA 

Clerk to the House of Representatives 
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Titolu fi!-qosor. 

Emenda ta' 
1-artikolu 85 
tal-ligi prinC:ipali. 

Emenda ta' 
1-al'tikolu 314 
tal-ligi principali. 

ABIOZZ TA' Ueil 

msejjah 

ATT biex ikompli jemend<a l;.J(odici t:ıal-Ligijiet tal-Pulizija, Kap. 13. 

IL-PRESIDEiNT, bil-pa:rir u I-kunsens tal-Kamra tad-Deputati, 
imlaqqglia f'dan H-Parlament, u bl-awtorita ta' 1-istess, liareğ b'liği 
dan li ğej:-

1. Dan 1-Att jista' jissejjali 1-Att ta' I-1976 [i femenda l'-KodiCi 
tal-Liğijiet tal-Pulizija, u gliandu ji1nqarn u jiftiehem nağıa walida mal­
Kodici tal-Liğijiet tal~Pu1izija, hawnh:ekk izjed 'iıl quddiem imsejjali 
"iıl-'liği principali". 

2. Fit-tifsira ta' "dar" li hemm frl-paragrafu (ğ) tas-subartikofo 
(1) ta' 1-artikofo 85 tal-fiği princiıpal1i, minnufih wara 1-kliem "glial 
kollox jew f'parti glial glianijiet ta' abitazzjoni" gliandhom jizdiedu 
1-kliem "jew gnal glianijiet tat-trobbija ta' annimaH". 

3. Minnufih wara s-subartikohı (lA) ta' 1-artikoılu 314 tal,.,Iiği 
prinCipali gliandu jidliol is-subartikoiıu ğdiıd li ğej: 

"(lB) Meta persuna tinsab natja ta' reat kontra xi wanda 
mid-disposizzjonijiet ta' 1-artikolu 117 jew ta' 1-artikolu 165 ta' 
dan H-Kodiıci jew ta' xi regofamenti maglimula bis•sanna ta' xi 
wielied mill-imsemmija artiko1'i, din teliel, -

(a) meta tinsab liatja 1-ewwel darba, multa ta' mhux 
inqaş minn glioxrin lira iZida mhux izjed minn mit1ejn 1ira, u 



(b) meta tinsa:b lia:tja t-tieni darba jew wara, multa ta' 
mhux inqas minn hamsin füa izda mhux iızjed minn liames 
mitt lira, jew priğunerija gnal zmten ta' mhux izjed minn 
tHet xhur, jew dik il-multa u pri1ğunerija flimkien.". 

Gtıanijiet u Rağunijiet 
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L-Glian ta' dan :l'-Abba:zz huwa 1i jemenda 1-Kodici ta:l•Ligijiet tal-Puılizi:ja sabiex 
ikun jidher b'mod iktar ear 1'i d-disposizzjoni tal-paragrafu (g) tas-subartikoiu (1) 
ta' 1-artikolu 85 ta' 11-imsemmi KodiCi tkun tapplika wkoll gnal irziezet. 

L-Abbozz fih ukoH ,emenda onra sabiex jizdiedu 1-pieni H jingnataw gnal certi 
reati dw:ar iJ-Hcenzi. 
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Short title. 

Amendment of 
secüon 85 
of the 
principal law. 

Amendment of 
section 314 
of the 
principal law. 

A Blll 

entitled 

AN ACT further to amend the C'ode of Police Laws, Cap. 13. 

BE IT ENACTED by the President, by a:nd with the advic·e and 
consent of the House of Repr·esentaıtiıves, in this present Parliament 
assembred, and by the authority of the same, as folılows:-

1. This Act may be cited as the Code of Poliice Daws (Amend­
ment) Act, 1976, and shaTl be read and construed a:s one with the 
Code of Police Laws, hereinarfter referred to as "the principal law". 

2. In the defini'tion of "house" in paragraph (g) of subsection 
(1) of section 85 of the princiıpaıl ·Iaw, immediate'ly after the words 
"either whoHy or partiaHy for haıb1tation purposes" there sha11 be 
added the words "or for purposes of animal husbandry". 

3. Immediately after subsection ı(lA) of section 314 of the 
principa1l faw there shıaıll be jınserted the fol'lowing new subsection: 

"(lB) Where any person is found gui!hy of an offonce 
against a:ny of the provisions of section 117 or of section 165 of 
this Code or of any regu:l1ations made under any of the said sec­
tions, he shaU be liable, -

(a) on a first conviction, to a fi.ne (multa) of not lıess 
than twenty pounds but not exceeding two hundred pounds, 
and 



(b) on a second or subsequent convictiotn, to a fi.ne 
(multa) of not less than fifty pounds but not exceeding fi.ve 
hundred pounds, or to imprisonment for a term not exceed­
ing three months, or to both such fi.ne aınd impri,sonment.". 

Objects and Reasons 
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The Object of this Bi,fü is to amend the Oode of Pohce Laws so as to make it 
clear that_ the provision of paragraph (g) of subsection (1) of section 85 of the said 
Code applies also to animal farms. 

The BiU contains also another amendment so as to increase the penaities award­
abJıe for certain offences relating to licences. 
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